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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Splosni opis

Pokrov

Dulec

Gumb za sprostitev pokrova
Rocaj

Telo aparata

Podstavek

Stikalo za vklop/izklop

POMEMBNO

Pred uporabo aparata natan¢no
preberite uporabniski priro¢nik in ga
shranite za poznej$o uporabo.

Preden kotlicek prikljucite na elektricno
omreZje, preverite, ali na njem navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omreZja.

Kotlicek uporabljajte samo v kombinaciji
z originalnim podstavkom.

Podstavek in kotliCek postavite na suho,
ravno in stabilno podlago.

Otroci stari osem let in ve€ ter osebe z
zmanj$animi fiziCnimi, senzoriénimi in
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim
znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo
ta aparat pod ustreznim nadzorom ali ¢e
so prejele ustrezna navodila glede varne
uporabe aparata in e razumejo
nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen Ce so stari 8 let in ve€ in
S0 nadzorovani.

Aparat in kabel hranite izven dosega
otrok. Pazite, da kabel ne bo visel preko
roba mize ali delovne povrsine. Odvecno
dolZino kabla lahko zvijete v podstavek
ali okoli njega.

Kabel, podstavek in aparat drZite stran
od vro€ih povrsin.

NoukwpNpE

Aparata ne uporabljajte, Ce je kabel,
vtika€, podstavek ali sam aparat
poSkodovan.

Poskodovani omrezni kabel sme
zamenijati le podjetje Gorenje, Gorenjev
pooblasceni servis ali ustrezno
usposobljeno osebje.

Aparata ali podstavka ne potapljajte v
vodo ali drugo tekocino.

KotliCek uporabljajte samo za vretje
vode. Ne uporabljajte ga za pogrevanje
juh ali drugih tekoCin oziroma
konzervirane in vlozene hrane.

Vrela voda lahko povzroci hude opekline.
Bodite pozorni, Ce je v kotlicku vroCa
voda.

Kotlicka ne polnite preko oznake
najvisjega nivoja. Ce je v kotli¢ku prevec
vode, lahko zacne vrela voda brizgati
skozi ustnik in vas popari.

Ne odpirajte pokrova, ko voda vre.
Bodite previdni, ko odpirate pokrov takoj
po zavretju vode: para iz kotlicka je zelo
vroca.

Ne dotikajte se ohisja kotlicka, ker se
med uporabo moc¢no segreje.

KotliCek dvignite za roca;.

Voda mora prekrivati vsaj dno kotlicka,
sicer lahko izhlapi in izsusi kotliCek.

Na podstavku kotliCka se lahko pojavi
nekaj kondenza. To je povsem obi¢ajno
in ne pomeni nobene napake v
delovanju.

Ko uporabljate kotliCek, se lahko glede
na trdoto vode v lokalnem vodovodnem
sistemu na grelnem elementu kotlicka
pojavljajo manjSe lise. To je posledica
vodnega kamna, ki se postopoma kopici
na grelnem elementu in v notranjosti
kotliCka. Tr8a je voda, hitreje se kopiCi
vodni kamen. Vodni kamen je lahko
razliénih barv. Ceprav je neskodljiv,
lahko prevelika koliCina vodnega kamna



vpliva na delovanje kotli¢ka. Zato redno
odstranjujte vodni kamen, kot je opisano
v poglavju “Odstranjevanje vodnega
kamna”.

Ta oprema je oznacena v skladu z
evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektri¢no
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Gorenjev aparat ustreza vsem standardom
glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem
priro¢niku, je njegova uporaba glede na danes
veljavne znanstvene dokaze varna.

Samodejni varnostni izklop

Kotlicek je opremljen z zas¢ito proti vretju na suho.
Ta samodejno izklopi kotlicek, ¢e ga vklopite, ko v
njem ni dovolj vode oziroma je sploh ni. Stikalo za
vklop/izklop ostane na polozaju za vklop, indikator
vklopa pa ugasne. Stikalo za vklop/izklop
preklopite na izklop in poCakajte deset minut, da
se aparat ohladi. Nato kotlicek dvignite s
podstavka, da ponastavite za¢ito proti vretju na
suho. Kotli¢ek je zdaj ponovno pripravljen za
uporabo.

CISCENJE
Pred Cis€enjem aparat izkljucite iz elektricnega
omrezja.Kotlicka ne Eistite z agresivnimi in jedkimi

Cistili.Kotlicka ali podstavka ne potapljajte v vodo.
Ciséenje kotlicka

Zunanjost kotlicka obriSite z mehko krpo, navlazeno s
toplo vodo in malo blagega Cistilnega sredstva.

Odstranjevanje vodnega kamna iz
kotlicka

Redno odstranjevanje vodnega kamna podaljSuje

Zivljenjsko dobo kotlicka.

Ob normalni uporabi (do petkrat dnevno) je

priporocljivo, da vodni kamen odstranjujete v

naslednijih intervalih:

—  Enkrat vsake tri mesece, Ce je voda mehka (do

18 dH).

Enkrat mesecno, Ce je voda trda (nad 18 dH).

1. Kotlicek napolnite do treh Cetrtin najviSjega nivoja
in zavrite vodo.

2. Ko se kotlicek izklopi, dolijte beli vinski kis (8 %
ocetne kisline) do najviSjega nivoja.

3. Raztopino ¢ez no¢ pustite v kotlicku.

4, lzpraznite kotlicek in temeljito sperite njegovo
notranjost.

5. Napolnite ga s svezo vodo in jo zavrite.

6. Spraznite kotli¢ek in ga znova sperite s Cisto vodo.

Postopek ponovite, Ce je v kotlicku ostalo Se kaj

vodnega kamna.

Uporabite lahko tudi primerno Cistilo za

odstranjevanje vodnega kamna. V tem primeru

sledite navodilom na embalazi Cistila.

SHRANJEVANJE

Kabel lahko enostavno shranite na navijalnik v
spodnjem delu podstavka.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZav se obrnite na Gorenjev
center za pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko
stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v
vasi drzavi tak8nega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male
gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU

Opci opis

Pokrov

Ispusni grli¢

Gumb za otpustanje pokrova
Drska

Kuciste

Postolje s grijatem

Prekida¢ za ukljucenjefiskljucenje

NogkwNpE

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo proCitajte
ove upute za uporabu i spremite ih za
buduce potrebe.

Prije prikljucivanja aparata provjerite
odgovara li napon naveden na podnozju
aparata naponu lokalne mreze.

Aparat za prokuhavanje koristite
iskljucivo s originalnim podnozjem.
PodnoZje i aparat za prokuhavanje uvijek
stavljajte na suhu, ravnu i stabilnu
povrsinu.

Aparat smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe s ograniCenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom
uporabom pecnice. U tom im slu¢aju
treba omoguciti razumijevanije
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu
kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

Ciséenije i korisnicko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje
8 godina te su pod strogim nadzorom.
DrZite aparat i mrezni kabel izvan
dohvata djece. Ne dopustite da mrezni
kabel visi preko ruba stola ili radne
povrsine. Visak kabela moZe namotati
oko podnozja uredaja.

HR

Kabel, podnoZje i aparat drzite dalje od
vrucih povrsina.

Aparat nemojte koristiti ako su kabel,
utikac, podnoZje ili sam aparat osteceni.
Ako se kabel za napajanje osteti, mora
ga zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni
Gorenjev servisni centar ili kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle potencijalno
opasne situacije.

Aparat ili podnoZzje nemojte uranjati u
vodu ili neku drugu tekucinu.

Aparat je namijenjen samo grijanju vode.
Ne koristite ga za zagrijavanje juha ili
drugih tekucina ni hrane u limenkama ili
bocama.

Vru¢a voda moze izazvati ozbiljne
opekotine. Budite oprezni prilikom
koristenja aparata.

Aparat za prokuhavanje nemojte nikada
puniti iznad oznake za maksimalnu
razinu. Ako se stavi previse vode, ona bi
se mogla preliti kada prokuha i izazvati
opekotine.

Ne otvarajte poklopac za vrijeme
kljuCanja vode. Budite oprezni prilikom
otvaranja poklopca neposredno nakon
klju¢anja: para koja izlazi iz aparata vrlo
je vruca.

Izbjegavajte dodirivanje kucista aparata
za prokuhavanje vode jer tijekom
koriStenja postaje vrlo vruce.

Aparat za prokuhavanje vode uvijek
drZite za rucku.

Uvijek pazite da u aparatu bude dovoljno
vode da pokrije njegovo dno jer ¢e se
tako sprijeciti rad na suho.



Na podnozju se moze kondenzirati voda.
To je normalno i ne znaci da je aparat
oStecen.

Ovisno o tvrdoCi vode u vasem podrucju,
na grijacem elementu se tijekom
uporabe mogu pojaviti mrlje. To je
rezultat nakupljanja kamenca na
grijacem elementu u unutradnjosti
aparata za prokuhavanje vode. Sto je
voda tvrda, kamenac se brze nakuplja.
Kamenac moze biti raznih boja. lako je
bezopasan, previse kamenca moze
utjecati na rad aparata za prokuhavanje.
Redovito Cistite aparat od kamenca
slijedeci upute u poglavlju “Uklanjanje
kamenca’.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno europskoj
Direktivi 2012/19/EU glede otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica
WEEE). Te smjernice opredjeljuju zahtjeve za
zbrinjavanje i reciklazu otpadne elektricne i
elektronske opreme, koji se primjenjuju u
cCitavoj Europskoj Uniji.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Gorenje sukladan je svim standardima koji se
ticu elektromagnetskih polja (EMF).

Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s ovim uputama, prema
dostupnim znanstvenim dokazima on ¢e biti siguran za koristenje.

Sigurnosno iskljuéivanje kad voda
ispari

Ovaj aparat opremljen je zastitom od isuSivanja. Ovaj ¢e uredaj
automatski iskljuciti aparat ako se slu¢ajno ukljui kada u njemu
nema vode ili je nema dovoljno. Prekida¢ za
ukljucivanjefiskljucivanje ¢e ostati u poziciji uklju¢eno i indikator
napajanja ¢e ostati ukljucen. Stavite prekidac¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje u poziciju isklju¢eno i ostavite aparat da se ohladi 10
minuta. Zatim aparat skinite s podnozja kako bi ponovo postavili
zastitu. Aparat za prokuhavanje vode sada je spreman za ponovnu

uporabu.
Cisc¢enje
Uvijek izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice prije ¢iS¢enja aparata.

Ne koristite abrazivna ili zrnata sredstva za ¢i$¢enje.
Aparat ili njegovo podnoZje nemojte nikada uranjati u vodu.

Ciséenje aparata za prokuhavanje

Vanjske dijelove aparata za prokuhavanje Gistite mekom krpom
navlazenom toplom vodom i blagim sredstvom za pranje.

Uklanjanje kamenca iz aparata za
prokuhavanje

Redovito uklanjanje kamenca produljuje radni vijek aparata. Kod
normalne upotrebe (do 5 puta na dan) preporucuje se sljede¢a
ucestalost uklanjanja kamenca:

- Jednom u 3 mjeseca ako koristite mekanu vodu (do 18 dH).
- Jednom mjesecno ako koristite tvrdu vodu (iznad 18 dH).

1. Aparat napunite vodom do tri Getvrtine maksimalne razine i pustite da
voda prokljuca.

Nakon $to se aparat iskljuci, dodaite bijeli ocat (8% octene kiseline) do
oznake za maksimalnu kolicinu.

Otopinu ostavite u aparatu preko no¢i.

Ispraznite aparat i temeljito isperite njegovu unutrasnjost.

Aparat za prokuhavanje napunite ¢istom vodom i prokuhaite je.
Ispraznite aparat i ponovo ga isperite ¢istom vodom.

Ponovite postupak ako u aparatu ostane kamenca. Mozete i
koristiti odgovarajuce sredstvo za uklanjanje kamenca. U tom

slucaju slijedite upute na pakiranju sredstva za ﬁ
L]

uklanjanje kamenca.
Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi oznacuje, da se s tim
proizvodom ne smije postupiti kao s otpadom iz domacinstva.
Umijesto toga treba biti uru¢en prikladnim sabirnim toc¢kama za
recikliranje elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozZenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete potencijalne negativne
posljedice na okolis i zdravlje ljudi, koje bi ina¢e mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da
kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

N
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Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se Centru Gorenja za
pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu
Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabul!

; GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB-MNE

Opsti opis

Poklopac

Grli¢ za sipanje

Dugme za otpustanje poklopca
Rucka

Kuciste

Postolje sa grejacem

Prekidac za uklju€enje/iskljucenje

NookrwdE

Vazno

Pre upotrebe aparata paZzljivo proCitajte
ovo uputstvo i saCuvajte ga za buduce
potrebe.

Pre prikljucivanja uredaja proverite da li
napon naveden na postolju bokala
odgovara naponu lokalne elektricne
mreze.

Bokal koristite iskljucivo sa originalnim
postoljiem.

Postolje i bokal uvek postavite na suvu,
ravnu i stabilnu povrsinu.

Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i 0sobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se
odnose na upotrebu ovog uredaja na
bezbedan nacin i razumeju povezane
opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.
CisCenje | korisniCko odrZavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu napunila
najmanje 8 godina i koja nisu pod
nadzorom.

Drzite uredaj i kabl uredaja van
domasaja dece. Nemojte dozvoliti da
kabl za napajanje visi preko ivice stola ili
radne povrsine. Visak kabla se moze
odloziti u postolje uredaja.

Kabl, postolje i bokal drzite podalje od
vrucih povrsina.

Nemojte upotrebljavati uredaj ako su
kabl za napajanje, utikac, postolje ili sam
uredaj oSteceni. Ako je glavni kabl
oStecen, on uvek mora biti zamenjen od
strane kompanije Gorenje, ovla$¢enog
Gorenje servisa ili na slican nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao
rizik.

Nemojte uranjati aparat ili postolje u
vodu ili neku drugu te¢nost.

Bokal je namenjen iskljuivo za kuvanje
vode. Nemojte ga koristiti za
podgrevanje supe ili drugih tecnosti ili
namirnica u teglama, flaSama ili
konzervama.

ProkljuCala voda moze da prouzrokuje
ozbiljne opekotine. Budite oprezni kada
se u bokalu nalazi vrela voda.

Nemojte puniti bokal iznad oznake za
maksimalni nivo. Ako se bokal prepuni,
kljuCala voda moze isteCi preko grlica za
sipanje Sto moze prouzrokovati
opekotine.

Nemojte otvarati poklopac dok voda vri.
Budite oprezni kada otvarate poklopac
odmah nakon $to je voda prokljucala:
para koja izlazi iz bokala je veoma vrela.
Nemojte dodirivati telo bokala, jer je
veoma vru¢ tokom upotrebe.

Uvek podizite bokal drzec¢i ga za drsku.
Voda u bokalu uvek mora prekriti bar
dno bokala da ne bi doslo do preteranog
isusivanja aparata.

Na postolju bokala moZe doci do
kondenzovanja vode. Ova pojava je
normalna, i ne znaci da je bokal
neispravan.

Zavisno od tvrdoce vode u vasem
podrucju, na grejnom elementu bokala
se mogu pojaviti tackice. Ova pojava je
rezultat stvaranja naslaga kamenca



tokom vremena na grejnom elementu i u
unutra$njosti bokala. Sto je voda tvrda,
naslage kamenca se stvaraju brze.
Kamenac se moze pojaviti u razli¢itim
bojama. lako je bezopasan, previse
kamenca moze da uti¢e na rad vaseg
aparata. Redovno uklanjajte kamenac iz
bokala, sledeci uputstva iz poglavlja
“CiS¢enje kamenca’.

Ovaj aparat oznacen je u skladu s evropskom
Direktivom 2012/19/EU u vezi otpadne
elektricne i elektronske opreme (engl.

skra¢enica WEEE). Te smemice opredeljuju
zahteve za odlaganije i reciklazu otpadne
elektricne i elektronske opreme, koji se
primenjuju u celokupnoj Evropskoj Uniji.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Gorenje aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na
odgovarajuéi nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog priru¢nika,
aparat je bezbedan za upotrebu prema nau¢nim dokazima koji su
danas dostupni.

Zastita od suvog kuvanja

Ovaj bokal je opremljen zastitom od suvog kuvanja. Uredaj se
automatski isklju€uje ako se slu€ajno ukljuci kada u njemu nema
vode ili je koli¢ina vode u njemu nedovoljna. Prekida¢ za
ukljudivanje / isklju¢ivanje ostaje u polozaju ‘on’ (uklju¢eno), ali se
lampica indikator napajanja isklju€uje. Vratite prekida¢ za
ukljuéivanje/iskljucivanje na ‘off ’ (isklju¢eno) i ostavite bokal da se
hladi 10 minuta. Zatim podignite bokal sa postolja da biste ponovo
uspostavili zastitu od suvog kuvanja. Bokal je sada ponovo
spreman za upotrebu.

Ciséenje i uklanjanje kamenca

Aparat uvek iskljucite iz napajanja pre nego $to po¢nete sa
Giséenjem.

Za ¢iS¢enje bokala nemojte koristiti abrazivna sredstva za ¢is¢enje,
odmascéivace itd.

Bokal i postolje bokala nikada ne uranjajte u vodu.

Ciséenje bokala za kuvanje vode

Ocistite spoljasnjost bokala mekom, viaznom tkaninom nakva$enom sa
malo tople vode i blagim sredstvom za ¢iséenje.

Uklanjanje kamenca sa bokala

Redovno uklanjanje kamenca produzava radni vek uredaja.
U sluéaju normalne upotrebe (do 5 puta dnevno), preporuéujemo
da naslage kamenca uklanjate:

- Jednom u 3 meseca u podrucjima sa mekom vodom (do 18 dH).

Jednom mesecno u podrucjima sa tvrdom vodom (preko 18 dH).
Napunite bokal vodom do tri Getvrtine maksimalnog nivoa i zagrejte
vodu do tacke Klju€anja.

Posto se bokal iskljucio, dodajte belo sirce (8% sir¢etne kiseline) do
maksimalnog nivoa.

Ostavite rastvor u bokalu preko noci.

Ispraznite bokal i temeljno isperite unutrasnjost.

Napunite bokal sveZzom vodom i ostavite je da prokljuca.

Ispraznite posudu i ponovo je isperite Cistom vodom.

[l
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Ukoliko u bokalu ima zaostalih naslaga kamenca, ponovite celu
proceduru.

MozZete da koristite i odgovarajuce sredstvo za uklanjanje
kamenca. U tom slucaju, sledite uputstva na pakovanju sredstva za
uklanjanje kamenca.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi oznacava,
da se sa tim proizvodom ne sme postupati kao sa E
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod treba

predati odgovaraju¢im sabirnim centrima za reciklazu fr—
elektronskih | elektri¢nih aparata. Ispravnim

odvozZenjem ovog proizvoda spreci¢ete potencijalne negativne
posledice na Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli biti
ugrozeni neodgovarajuéim rukovanjem otpadom ovog proizvoda.
Za dobijanje detaljnih informacija o tretmanu, odbacivanju |
ponovnom koris¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje ku¢nog
otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se Centru Gorenja za
pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj naéi cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za
male kuéanske aparate.

Nije za komercialnu upotrebul!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U RADU S
VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promena!



YMNMATCTBA 3A YINIOTPEBA

OnwT onuc

. MNoknoney

. OTBOp 3a HaneBawe

. Konye 3a otBOparbe Ha nokrnoneyoT
Pauka

. Kykuwre

. OcHoBa

. MpeknHyBay 3a BkNyyyBake/UCKNyvyBare

NoO A WN

BaxHo

Mpeawn oa usnonssate ypeaa,

NpoYeTETE BHAMATENHO TOBA
PBKOBOACTBO 3a eKCnoaTauus 1 ro
3anaseTe 3a cnpaska B 6baeLLe.

Mpeau fa BKIKOYMTE ypeaa B KOHTAKTa,
NPOBEpPETE Janu HanNpexXeHNeTo,
MOCOYEHO Ha OCHOBATa Ha YalHuka
OTroBapsi Ha TOBa Ha MecTHaTa
eneKkTpuyecka Mpexa.

A3nonsBainTe YanHuKa camo ¢
OpWrMHarnHaTa My OCHOBa.

OBoj anapar MoxaT Aa ro kopucrat
feua Kou BeKke HanonHune 8 roautwm,
nmua co HamaneHu (U3NYKK, CETUIHM
W MEHTanHK CNOCOBHOCTM Kako 1 nuua
KOW HemaaT [OBOMHO MCKYCTBO U
3Haewe ako ce mog Hagop unu Gune
00y4eHu kako aa ro kopucrat anaparor
Ha 0e3begeH HauMH W M pasbpane
OMacHOCTWTE KOM MOXaT da Cce Nnojasar.
[euata mopa noctojaHo ga ce noj
HaA30p 3a Aa Ce ocuryparte feka Tve He
CM UrpaaT co anaparor.

Yucrerweto " KOPUCHUYKOTO
OOpXKyBakeTo He Tpeba pga ro
n3BedyBaaT Aeua Kou He HanomnHune 8
FOOMHM 1 KOW He Ce Nog Haa3op.

MaseTe ypena v kabena My OT 4OCTBN
Ha geua. He ocTaBsmnTe 3axpaHBaLLmsT
kaben aa BKUCK M3BBH pbba Ha macaTa
unu paboTtHna nnot. ManuwHata
AbIKMHA Ha kabena Moxe aa ce
npubepe B 0CHOBATa Ha ypepda.

MK

[pbxTe kabena, ocHoBaTa 1 ypeaa Ha
pa3CTOSIHME OT FOPELLM NOBLPXHOCTM.
He n3nonssante ypeaa, ako kabesnbT,
LencensbT, 0CHOBATa UM camusT ypea
ca MnoBpeaeHwm.

Ako 3axpaHBaLLusT kaben ce nospeau,
TOM TpsibBa BUHArK 4a ce NoAMEHs 0T
Gorenje, yMb/THOMOLLEH CEPBK3 Ha
Gorenje 1nu nogobHu KBanuuumpaxm
nuua, 3a aa ce n3berHe onacHoCT.
Hukora He notansnTe ypeaa unu
OCHOBATa BbB BO/Ja VNN KaKBaTo 1 Aa e
Apyra TEeYHOCT.

YanHuKbLT e npegHasHaveH camo 3a
KunsaHe Ha Boga. He ro nanonssante 3a
noarpsiBaHe Ha cyna wnu apyru
TEYHOCTM, UMW KOHCEPBMPAHU WIN
ByTUNMpaHn XpaHw.

Bpsinata Boga Moxe Aa NpuynHU TEXKM
usrapsHus. BHumasaite, KoraTo B
YaiHuKa nMa ropella Boga.

Hwukora He 3anbrBaiiTe YalHuka Hag
3HaKa 3a MakcMarHo Hu1Bo. Ako
YaHWKBLT € NPEMbIIHEH, OT ynes 3a
“3nMBaHe MOXe [a Ce M3nnucka Bpsina
BOZA M [a NPUYMHK M3rapsiHe.

He oTBapsnTe kanaka, JokaTo Bogara
kunu. BHumaBanTe, korato oTBapsiTe
kanaka HenocpeacTBEHO cnep
3aBMPaHETO Ha BofaTa - u3nusawata ot
YailHWKa napa € MHOro ropeLya.
/36sareaiiTe ga gokoceare TANOTO Ha
YaiHWKa, TbI1 KaTo TO Ce HaropeLLsBa
MHOr0 no BpemMe Ha paborta.

BuHaru Bourante YaHuka 3a gpbxkara.
TpsibBa BMHarK ga cTe CUrypHu, Ye
BOZaTa B YalH1Ka NoKpyBa NnoHe AbHOTO
My, 3a [a He NPeropuTe YamHuka Ha
CyXO.

o ocHOBaTa Ha YalHuKa MoXe da ce
MnosiBU Manko KoHAeH3aT. ToBa e CbBCEM
HOPMarHO M He 03HaYaBa, Ye YanHWUKLT
Ma HSKaKbB JedekT.



B 3aBucumocT 0T TBLPAOCTTA Ha BogaTa
BbB Balums painoH, Bbpxy
HarpeBaTenHus enemMeHT Ha YaHuka Bu
MoraT Aa ce nosiBAT Maskv neTHa npu
ynotpebata my. ToBa siBfieHue e
pesynTar oT 0bpasyBaHeTO C BPEMETO
Ha BapOBWKOBM OTNaraHus (Hakun)
BbPXY HarpeBaTernHus enemMeHT 1 no
BbTpeLLUHaTa NOBBPXHOCT Ha YalHuKa.
KonkoTo e no-Tebpga Bogata, TONkoBa
no-6bp30 Le ce obpasysa Hakun. Morat
[ia ce NOSIBAT OTNaraHuns B pasinyHu
LBeToBe. Bbnpeku Ye HakunbT e
Be3BpefeH, HaTpynBaHETO Ha MHOTO
oTraraHus MoXxe Aa nonpeyu Ha
edbekTMBHaTa paboTa Ha YaitHuka Bu.
MouncTBainTe ro pefoBHO OT
BapOBWKOBK OTNaraHus, kato crneagare
yKasaHusiTa, jafeHu B pasgena
‘TouncTBaHe 1 NpemaxeaHe Ha Hakun”.

OBoj anapaTt e 03Ha4yeH cnopen
eBpornckuoT nponuc 2012/19/EU 3a
€neKTPOo U eneKTPOHCKMU anapaTu (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

MponucorT ja gaBa pamkaTta 3a Bpakatbe U
McKopUCTyBakbe Ha cTapuTe anaparw,
BaXxeyko Wwupym EBpona.

EnekTpomMarHMTHU U3nbyBaHus
(EMF)

Tosn ypen Gorenje e B CbOTBETCTBUE C BCUYKM CTaHAAPTM NO
OTHOLLEHUE Ha enekTpoMarHuTHUTe nsnbysanus (EMF). Ako ce
ynoTpeb6siBa NpaBUIHO 1 CbOBPa3HO HaMbTCTBUSATA B
P1koBOACTBOTO, ypeabT e 6e3onaceH 3a nanonasaHe cropes
HanuyHWUTe Aocera Hay4yHU akTu.

MpennasBaHe cpelyy nperapsiHe

To3u YaliH1K e CbOPBXEH CbC 3alLyTa CPeLLy MbHO U3napsiBaHe.
ToBa yCTPOWCTBO LLie U3KIKYM aBTOMATUYHO YaiiHuKa, ako 6bae
Cny4aiiHO BKMIOYEH, A0KaTO HAMa BoAa UMK HsIMa A0CTaTbYHO
BOAA B Hero. KnioybT BKI./M3KI. LLie OCTaHe B MONOXKEHMe
“BKIMIOYEHO”, HO MHAMKATOPHUST MPBLCTEH 3a 3axpaHBaHe e
naracHe. MNpemecTeTe knoya BKM./U3KN. B NOMOXEHNE “U3KIIOYEHO”
1 ocTaBeTe YaiHuka Aa usctmea 10 muHyTn. Cniep ToBa BaUrHeTe
YallHVKa OT OCHOBATa, 3a [ja BbPHETE B U3XOHO MOJIOXKEHNe
3alumTarta cpelly MbHO usnapsieaHe. YailHWKbT € OTHOBO roToB 3a
paborta.

MouuncrBaHe u npemMmaxpaHe Ha HakKun

[MouncTeTe BBHLUHOCTTa Ha YaliHKKa C Meka BriaxHa Kbpra, HamMokpeHa ¢
Tonna BoAa, U Marko crnab nouucTealLL npenapar.

NMpemaxBaHe Ha HAaKUMN OT YalMHUKa

PepoBHOTO NpemaxBaHe Ha HaKkun Lie yAbMKW )KMBOTa Ha YalHuKa.
Mpwn HopmanHa ynoTtpeba (go 5 nbTv Ha AeH) ce npenopbyBa
npemMaxBaHe Ha Hakuna Ha CrefiH1Te NHTepBanu:

- BepHbx Ha 3 Mecela 3a paiioHu ¢ Meka Boaa (4o 18 rp.
TBBPAOCT).

- BenoHbx Ha Mecell 3a pairioHu ¢ TBbpAa Boga (Hap 18 rp.
TBBLPAOCT).

1. HambnHeTe YaitHuka ¢ BoAa [0 TpW YETBBPTY OT MaKCUMarTHOTO
HVBO W KMMHeTE BogaTa.

Crieq KaTo YaHUKLT Ce U3KIKYM, AoMbIHETe ¢ 6sin oueT (8%
oLieTHa KV CeNHa) A0 MaKCUMaITHOTO HUBO.

OcrapeTe pa3TBopa Aa NPECTo B YaiiHWKa Mpe3 HoLLTa.
M3npasHeTe YaltHyka 1 nannakHeTe 1o6pe BLTPELLHOCTTa.
HambrHeTe YaiiHvka € WmicTa Boga v KMnHeTe Boaara.
ManpasHeTe YaiHyKa 1 ro urrakHeTe OTHOBO C Y/CTa BoAa.
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MoBTOpeTe NpoueaypaTa, ako B YalHUKa MMa OLLEe Hakun.
MoskeTe CblLO Taka Aa U3nonssate NoAxoasiy npenapar 3a
npemaxsaHe Ha Hakun. B TakbB cnyyai cnefpaiite ykasaHusita ot
onakoBkaTa Ha npenapara.

CbxpaHeHue

MoxeTe necHo aa npubepeTe kabena, KaTo 3aBbPTUTE MSCTOTO 3a
HaBvBaHe Ha kaben 0TAOMy Ha ocHoBaTta Nno YacoBHUKOBaTa
cTperka.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro cpnajte Ha anapaToT BO HOpMarneH JoMalleH oTnag, TyKy BO
ocuumjanHa konekumja HameHeTa 3a peuvknupare. Co oBa, Bue
nomaraTe fa ce 3a4yBa XWBOTHaTa cpeavHa.

FAPAHLIMJA U CEPBUC

Axo Bu Tpebaat nHcopmauum, unm ako umate npodnem, Be
MonMMe KOHTakTupajTe ro Gorenje LieHTapoT 3a rpuxka Ha
KOPUCHULM BO BalaTa 3emja (Buau TenedoHcku 6poj Bo
MeryHapofHaTa rapaHumja). Ako BallaTa 3emja Hema TakoB
LeHTap, KOHTaKTupajTe ro BalIMoT fokaneH aunep unu Gorenje,
Gorenje fenoT 3a Manu anapaTu 3a AOMaKUHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpeb6a!

GORENJE
BU NMOCAKYBA INOJIEMO
3ANOBOJICTBO NPU YNOTPEBATA
HA BALLUOT AMNAPAT!

o 3agpxXyBamMe NpaBoTo Ha NpomeHwu!



INSTRUCTIONS FOR USE

Lid

Spout

Lid button
Handle

Body

Power base
Power switch

NoukrwdNhpE

Important

Read these instructions for use carefully
before using the appliance and save
them for future reference.

Check if the voltage indicated on the
base of the kettle corresponds to the
local mains voltage before you connect
the appliance.

Only use the kettle in combination with
its original base.

Always place the base and the kettle on
a dry, flat and stable surface.

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards
involved.

Children shall not play with the
appliance.

Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older
than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of
the reach of children. Do not let the
mains cord hang over the edge of the
table or worktop. Excess cord can be
stored in the base of the appliance.
Keep the cord, the base and the
appliance away from hot surfaces.

Do not use the appliance if the mains
cord, the plug, the base or the appliance
itself is damaged.

GB

If the mains cord is damaged, it must
always be replaced by Gorenje, a
service centre authorised by Gorenje or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

Do not immerse the appliance or the
base in water or any other liquid.

The kettle is only meant for boiling water.
Do not use it to heat up soup or other
liquids or jarred, bottled or tinned food.
Boiling water can cause serious burns.
Be careful when the kettle contains hot
water.

Never fill the kettle beyond the maximum
level indication. If the kettle has been
overfilled, boiling water may be ejected
from the spout and cause scalding.

Do not open the lid while the water is
boiling. Be careful when you open the lid
immediately after the water has boiled:
the steam coming out of the kettle is very
hot.

Avoid touching the body of the kettle, as
it gets very hot during use.

Always lift the kettle by its handle.
Always make sure the water in the kettle
at least covers the bottom of the kettle to
prevent the kettle from boiling dry.

Some condensation may appear on the
base of the kettle. This is perfectly
normal and does not mean that the kettle
has any defects.

Depending on the hardness of the water
in your area, small spots may appear on
the heating element of your kettle when
you use it. This phenomenon is the result
of scale build-up on the heating element
and on the inside of the kettle over time.
The harder the water, the faster scale
will build up. Scale can occur in different
colours. Although scale is harmless, too
much scale can influence the
performance of your kettle. Descale your



kettle regularly by following the
instructions given in the chapter
‘Descaling’.

Electromagnetic fields (EMF)

This Gorenje appliance complies with all
standards regarding electromagnetic fields (EMF).
If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is
safe to use based on scientific evidence available
today.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE).

This guideline is the frame of a European-
wide validity of return and recycling on
Waste Electrical and Electronic Equipment.

Boil-dry protection

This kettle is equipped with boil-dry protection.
This device will automatically switch the kettle off if
it is accidentally switched on when there is no
water or not enough water in it. The on/off switch
will stay in ‘on’ position, but the power-on light ring
will go out. Set the on/off switch to ‘off * and let the
kettle cool down for 10 minutes. Then lift the kettle
from its base to reset the boil-dry protection. The
kettle is now ready for use again.

Cleaning and descaling

Always unplug the appliance before cleaning it.

Do not use any abrasive cleaning agents, scourers
etc. to clean the kettle.

Never immerse the kettle or its base in water.

Descaling the kettle

Regular descaling will prolong the life of the kettle.
In case of normal use (up to 5 times a day), the
following descaling frequency is recommended:
Once every 3 months for soft water areas (up to
18 dH).
Once every month for hard water areas (more
than 18 dH).
Fill the kettle with water up to three-quarters of the
maximum level and bring the water to the boil.
After the kettle has switched off, add white vinegar
(8% acetic acid) to the maximum level.
Leave the solution in the kettle overnight.
Empty the kettle and rinse the inside thoroughly.
Fill the kettle with clean water and boil the water.
Empty the kettle and rinse it with clean water
again.
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Repeat the procedure if there is still some scale in
the kettle.
You can also use an appropriate descaler. In that
case, follow the instructions on the package of the
descaler.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in at an
official collection point for recycling. By doing this, you
help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre in
your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer
Care Centre in your country, go to your local Gorenje
dealer or contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE



MHCTPYKUWUU 3A YIIOTPEBA

O6uwo onucaHue

Kanak

Hyuyp

Konue 3a BauraHe Ha kanaka
Opbxka

Kopnyc

OcHoBa c Harpesaten

ok wbNE

BaxHo

Mpeaw fa w3nonaeate ypeaa,
NpoYeTETE BHAMATENHO TOBA
PLKOBOACTBO 3a eKCnnoaTaLus u ro
3anaseTe 3a cnpaska B 6baelle.
Mpeaw fa BKYMTE ypeaa B
KOHTaKTa, NPOBEPETE Aanu
HanpexeHNeTo, MOCOYEHO Ha
OCHOBaTa Ha YaiHuKa OTroBapsi Ha
TOBa Ha MECTHATa enekTpuyecka
Mpexa.

A3non3Bante YaiHuka camo ¢
Opur1HanHaTta My OCHOBa.

Tosun ypeq Moxe fa ce 13non3ea ot
nuua Hag 8 roguHM 1 xopa ¢
HamaneHu uan4eckn, NCUXMYECKH
UINN CETUBHM CMOCOBHOCTM, UK
TakuBa 6e3 onuT 1 NO3HaHWS, ako Te
ca nof HabntogeHue unu ca ounu
WHCTPYKTMPaHW Mo NOBOA PUCKOBETE,
KouTO HOCK ynoTpebaTa Ha ypeaa.
[eua He BuBa fa cv urpasT ¢ ypeaa.
MouncTBAHETO M NOAAPbXKATA Ha
ypeaa He O1Ba a ce 3BbPLUBAT OT
Aeua nog 8 roavHn 1 He ca nog
Haa30p.

Ma3seTe ypena v kabena My OT AOCTbN
Ha geua. He octaesainte
3axpaHBalLmAT kaben aa BUCK U3BBH
pbba Ha macaTa unu paboTHMS NNoT.
M3nuwwHata gbmkuHa Ha kabena
MOXe Aa ce npubepe B 0CHOBaTa Ha
ypeza.

[pbxTe kabena, ocHoBaTa 1 ypeaa Ha
pa3CTOsHME OT FOPELLY NOBBPXHOCTMU.
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He n3nonssainTe ypeaa, ako kabesbT,
LencenbT, OCHOBATa UK cCamusiT
ypez ca NoBpeaeHu.

Axo 3axpaHBaLLusT kaben ce
noBpeau, Ton TpsibBa BUHaM aa ce
nogmeHs ot Gorenje, yMbHOMOLLEH
cepsu3 Ha Gorenje unn nogobHu
KBanuuumpaHu nuua, 3a aa ce
n3berHe onacHocT.

Hukora He noTansnTe ypeaa unu
OCHOBaTa BbB BO/Ja UNW KakeaTto W Aa
e Apyra TEYHOCT.

YalHUKBLT e npeaHasHaveH camo 3a
kunsaHe Ha Boga. He ro nanonssante
3a noarpsiBaHe Ha cyna unu apyru
TEYHOCTM, UMW KOHCEPBUPAH UMK
ByTunupaHn xpaHm.

Bpsnata Boga Moxe Aa npuymHm
TEXKW U3rapsHus. BHumasanre,
KoraTo B YalHMKa “Ma ropeLya Boga.
Hukora He 3ambnBainTe YaHuka Hag
3HaKa 3a MakCMarHo HuBo. Ako
YaNHWKBLT € MPEMbIIHEH, OT ynes 3a
U3NMBaHE MOXe Aa Ce U3nnmcka
Bpsina BoZa M Ja NpUYMHU u3rapsiHe.
He oTBapsnTe kanaka, 4okaTo Bogara
kunu. BHumaBamte, korato oTBapsTe
kanaka HeMocpeaCTBEHO crej
3aBMpaHeTO Ha BofaTa usnusallara
OT YaiHKKa napa e MHOro ropeLya.
/36sareaiiTe ga AOKOCBaTe TAMNOTO Ha
YaiHWKa, TbI KaTo TO Ce HaropeLLsBa
MHOrO no BpeMe Ha paborta.

BuHaru BaurainTe YanHuka 3a
ApbXKaTa.

TpsbBa BMHary ga cTe CUrypHu, ve
BOZaTa B YaliH1Ka NOKpUBa MoHe
ABHOTO My, 3a [la He nperopute
YanH1Ka Ha CyXo.

o ocHoBaTa Ha YalHWKa MOXe Aa ce
NnosiBK Manko KoHaeH3aT. Toea e
CbBCEM HOPMAsHO ¥ He 03Ha4aBa, Ye
YaHUKBT MMa HAKAKbB AeeKT.



B 3aBucumocT oT TBbpAOCTTA Ha
BoJaTa BbB Bawms paioH, Bbpxy
HarpeBaTesIHNS eNEeMEHT Ha YalHuKa
Bw moraT fja ce nosiBAT Manku neTHa
npu ynotpebata mMy. ToBa siBNeHNe €
pesynTar oT 0bpasyBaHeTO C BPEMETO
Ha BapOBWKOBM OTNaraHus (Hakun)
BbPXY HarpeBaTernHus enemeHT 1 no
BbTpeLLUHaTa NOBBPXHOCT Ha YalHuKa.
KornkoTo e no-t8bpaa Boaata,
TONKOBa No-6bp30 Lue ce obpasysa
Hakun. Morart fja ce nosiBAT oTnaraHus
B pasnnyHu LBeToBe. Bbnpeku ye
HakumbT e 6e3BpefeH, HaTpynBaHETO
Ha MHOrO OTrnaraHus Moxe aa
nonpeym Ha echekTBHaTa paboTa Ha
yaiHuka Bw. lNoymncteaiiTe ro pegoBHO
OT BapOBMKOBW OTNaraHus, kato
cneapate ykasaHusTa, fafeHu B
pasgena ‘lloynctBaHe 1 npemaxsaHe
Ha Hakun”.

To3u ypen e 0603Ha4yeH B CLOTBETCTBUE
c eBponenckata gupektusa 2012/19/EU
3a cTapu eneKTPUYECKU U eneKTPOHHU
ypenu (waste electrical and electronic

equipment - WEEE).

Ta3u aupekTMBa pernameHTMpa
BanuAaHUTe B paMKUTe Ha ec npaBuna 3a
npuemaHe u
M3non3BaHe Ha CTapu ypeau.

EnekTpomMarHMTHu U3nbYBaHus
(EMF)

Tosn ypepn Gorenje e B CbOTBETCTBUE C BCUYKM CTAHAAPTM NO
OTHOLLEHUEe Ha enekTpoMarHuTHUTe nsnbysanus (EMF). Ako ce
ynoTpeb6siBa NpaBUIHO 1 CbOBPa3HO HaMbTCTBUSATA B
P1koBOACTBOTO, ypeawT e 6e3onaceH 3a U3nonasaHe cropes
HanuyHWUTe Aocera Hay4yHU akTu.

MpennasBaHe cpelyy nperapsiHe

To3u YaliHNK € CbOPBXEH CbC 3aLUUTa CPeLLy MbiHO
n3napsiBaHe. ToBa yCTPOWCTBO Liie U3KIOYM aBTOMaTUYHO
YalHuKa, ako Gbae CryyYanHo BKIIOYEH, JoKaTo HAMa BoAa Unu
HsIMa JOCTaTb4yHO BoAa B Hero. KmioybT BKI./M3KIT. LLie ocTaHe
B MOMOXEHVE “BKIIOYEHO”, HO MHOUKATOPHUST NPLCTEH 3a
3axpaHBaHe Liie u3racHe. MpemecTeTe KIoya BKI./M3KN. B
NomnoXeHNe “U3kIlo4eHo” 1 ocTaBeTe YaliHuka aa uactusa 10
MuHyTW. Crieq ToBa BAUTHETe YaliHuKa OT OcHoBaTa, 3a Aa
BbPHETE B U3XOAHO MOSIOXKEHMe 3aluuTaTa cpeLly MbIHO
u3napsBaHe. YaiiH1KbT € OTHOBO roToB 3a paboTa.
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MouyncTBaHe N NnpemaxBaHe Ha
Hakun

Pef0BHOTO NpeMaxBaHe Ha Hakun Le YAbIMKKU XNBOTa Ha
vaiiHuka.

Mpw HopmanHa ynotpeba (8o 5 NbTu Ha AeH) ce npenopbyBa
npemMaxBaHe Ha Hakuna Ha CrieaHVTe MHTepBanu:

- BepHbx Ha 3 MeceLia 3a paiioHun ¢ Meka Boga (8o 18 rp.
TBBPAOCT).

- BenHbx Ha Mecel, 3a paiioHu ¢ TBbpaa Bofa (Hag 18 mp.
TBBPAOCT).

1. HambnHere YaiHuka ¢ BoAa A0 TPU YETBBPTU OT MaKCUMANHOTO
HVBO 1 KVMHETe BoAaTa.
2. Crep KaTo YalHUKBT ce U3KIouM, AombrHeTe ¢ 65 oueT (8%
oLeTHa K1CenHa) 10 MaKCMMAITHOTO HUBO.
3. OcrageTte pa3TBopa Aa NPeCTou B YaliH1Ka Npes HoLuTa.
4.  VanpasHeTe YaiHuKa 1 usnnakHete Aobpe BTPeLLHOCTTa.
5. HambnHeTe YaiiHVKa C Y1CTa BOAA U KUMHeTe BofaTa.
6. VanpasHeTe YaiiHuWKa 1 ro U3nnakHeTe OTHOBO C YMCTa BOAA.
MoBTOpeTe npoueaypaTa, ako B YalHUKa MMa OLLEe Hakun.
MoxeTe CblLLo Taka Aa U3non3eaTte NoAXoAsLy Npenapat 3a
npemaxsaHe Ha Hakun. B TakbB criyyai crnefBaiTe ykasaHusiTa
OT onakoBKaTa Ha npenapara.

CbxpaHeHue

MoxxeTe necHo aa npubepeTe kabena, kaTo 3aBbPTUTE
MSICTOTO 3a HaBMBaHe Ha kaben oTAony Ha ocHoBaTa no
YaCoBHMKOBAaTa CTperska.

OnasBaHe Ha OKosnHata cpeaga

Crefl kpasi Ha Cpoka Ha ekcrnnoartaumus Ha ypesa He ro
MSXBbpﬂﬂﬁTe 3ae[Ho C HopMasnHuTe 6uToBM oTnagbuu, a ro
npegaiTe B ouumManeH nyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo ga 6bae
peumknupaH. Mo TO3u Ha4WH BMe nomaraTe 3a onasBaHeTo Ha
OKonHaTa cpega

FapaHuuMsa u cepBU3HO OGCNy)XXBaHe

Axo ce HyxpaeTe OT UHdopMaLWs unu umate npobnem, ce
ob6bpHeTe kbM LieHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha KMUEHTH Ha
Gorenje BbB BaluaTa cTpaHa (TenedoHHUS My HOMEp MOXeTe
[la HamepuTe B MeX/lyHapoHaTa rapaHLVoHHa kapTa). Ako
BbB BallaTa cTpaHa Hama LleHTbp 3a obcnyxBaHe Ha KneHTw,
o6bpHeTe ce KbM MECTHUS TbProBew Ha ypeau Ha Gorenje unu
ce cebpxeTe ¢ OTAena 3a cepsu3HO obcnyxBaHe Ha 6uTosn
ypeau Ha Gorenje [Service Department of Gorenje Domestic
Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpe6a!

GORENJE BU NMNOXENABA
NPUATHU YACOBE C
M3MNON3BAHETO HA

YPEOWUTE.

3ana3Bame cu npaBara 3a U3BbpLUBaHe Ha
mopucdmkaumm !



INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Opis elementéw urzadzenia

Pokrywa

Dziobek

Przycisk uwalniajgcy pokrywe
Uchwyt

Dzbanek podgrzewacza
Podstawa zasilajgca

Przetacznik wigczenia/ wytgczenia

NookrwdpE

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia
zapoznaj sie doktadnie z jego instrukcjq
obstugi i zachowaj jg na wypadek
koniecznosci uzycia w przysztosci.
Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij
sie, czy napiecie podane na podstawie
czajnika jest zgodne z napieciem w sieci
elektryczne.

UZywaj czajnika wytgcznie z oryginalng
podstawa.

Zawsze stawiaj podstawe i czajnik na
suchej, ptaskiej i stabilnej powierzchni.
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0
ograniczonych mozliwosciach fizycznych
lub umystowych, przez osoby
niedo$wiadczone lub o niewystarczajace;
wiedzy pod warunkiem, ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie bezpiecznej
obstugi urzadzenia i znajg,
niebezpieczenistwa zwigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity si¢
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku
Zycia nie moga czyscic i przeprowadzac
konserwacji urzadzenia bez nadzoru.
Nie pozwalaj dzieciom bawic si¢
urzadzeniem.

Przechowuj urzadzenie i przewdd w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie
pozostawiaj przewodu sieciowego
zwisajacego z krawedzi stotu lub blatu
kuchennego. Dlugos¢ przewodu mozna

regulowac i przechowywac go w
podstawie urzadzenia.

Przewdd sieciowy, podstawe i samo
urzadzenie przechowuj z dala od
rozgrzanych powierzchni.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzony
jest przewdd sieciowy, jego wtyczka,
podstawa lub samo urzadzenie.

Ze wzgledow bezpieczenstwa oddaj
uszkodzony przewdd sieciowy do
wymiany do autoryzowanego centrum
serwisowego firmy Gorenje lub
odpowiednio wykwalifikowanej osobie.
Nie zanurzaj urzadzenia i jego podstawy
w wodzie ani innym ptynie.

Czajnik przeznaczony jest wytacznie do
gotowania wody. Nie uzywaj go do
podgrzewania zupy czy tez innych
ptynéw ani tez Zzywnosci
przechowywanej w stoikach, butelkach
lub puszkach.

Gorgca woda moze spowodowac
powazne oparzenia. Zachowaj
ostrozno$¢, gdy w czajniku znajduje sie
gorgca woda.

Nigdy nie napetniaj czajnika powyzej
wskazania maksymalnego poziomu. W
przypadku nadmiernego napetnienia
czajnika wrzaca woda moze wydostac
sie przez dziobek i spowodowac
oparzenia.

Nie podno$ pokrywki czajnika podczas
gotowania wody. Przy unoszeniu
pokrywki tuz po zagotowaniu wody
zachowaj ostroznosc¢, gdyz wydostajaca
sie z czajnika para jest bardzo goraca.
Nie dotykaj obudowy czajnika, poniewaz
nagrzewa sie ona do wysokiej
temperatury.

Czajnik podno$, trzymajac go za raczke.
Zawsze upewnij sie, ze woda w czajniku
zakrywa cate dno czajnika, aby zapobiec
wyparowaniu catej wody z urzadzenia.



Na dnie czajnika moze zbierac sie
skroplona para wodna. Jest to zupetnie
normalne zjawisko, ktdre nie $wiadczy o
jakimkolwiek uszkodzeniu urzadzenia.
Zaleznie od stopnia twardosci wody w
okolicy po pewnym czasie na elemencie
grzejnym czajnika mogq pojawic sie
mate plamy. Jest to wynik stopniowego
osadzania sie kamienia wapiennego na
elemencie grzejnym i wewnatrz czajnika.
Im twardsza woda, tym szybciej osadza
sie kamien, ktory moze byc¢ roznego
koloru. Mimo Ze jest on nieszkodliwy,
zbyt duza jego ilos¢ moze negatywnie
wptywac na funkcjonowanie czajnika.
Regularnie usuwaj kamien, postepujac
zgodnie ze wskazoéwkami
zamieszczonymi w rozdziale E
,2Usuwanie kamienia”. —

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczng 2012/19/EU o
zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy obowigzujacego
w catej Unii Europejskiej odbioru i
wtérnego wykorzystania starych urzadzen.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Gorenje spetnia wszystkie
normy dotyczgce podl elektromagnetycznych. W
przypadku prawidtowej obstugi zgodnie z zaleceniami
zawartymi w instrukcji urzadzenie jest bezpieczne w
uzytkowaniu, co potwierdzajg badania naukowe dostgpne
na dzien dzisiejszy.

Zabezpieczenie przed wigczeniem
pustego czajnika

Czajnik jest wyposazony w zabezpieczenie przed
wigczeniem pustego czajnika. Mechanizm ten
samoczynnie wytgcza czajnik, jezeli zostat on
przypadkowo wigczony bez wody lub ze zbyt matg

iloscig wody. Wytgcznik pozostaje wigczony, ale wskaznik
zasilania zgasnie. Wytacz wytgcznik i zaczekaj 10 minut,
az czajnik ostygnie. Nastepnie zdejmij czajnik z
podstawy, aby wytgczy¢ zabezpieczenie.

Czajnik jest teraz ponownie gotowy do uzycia.

Czyszczenie i usuwanie kamienia

Regularne usuwanie kamienia przedtuza okres

eksploatacji czajnika.

W przypadku normalnej eksploatacji (do 5 razy dziennie)

kamien nalezy usuwac:

- co trzy miesigce w przypadku wody migkkiej (do 18
dH);

- co miesigc w przypadku wody twardej (powyzej 18 dH).

1. Napetnij czajnik wodg do 3/4 maksymalnego poziomu i
zagotuj ja.

2. Po wylaczeniu sig czajnika dodaj octu (8 % kwas octowy),

tak aby poziom cieczy siegat oznaczenia poziomu

maksymalnego.

Zostaw ten roztwor w czajniku na noc.

Oproéznij czajnik i doktadnie go wyptucz.

Nalej do czajnika czystg wode i zagotuj ja.

Ponownie opréznij czajnik i wyptucz czystg woda.
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Jesli w czajniku nadal wida¢ kamien, powtdrz catg
procedure.

Mozesz réwniez uzy¢ odpowiedniego srodka do
usuwania kamienia. W tym przypadku postepuj zgodnie z
instrukcjami zamieszczonymi na jego opakowaniu.

Przechowywanie

Przewdd mozna tatwo przechowywac, obracajgc uchwyt
do nawijania przewodu Sieciowego.

Srodowisko

Urzgdzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami komunalnymi,
lecz odda¢ na urzedowo okreslone sktadowisko do
recyklingu. Postepujgc w ten sposéb, przyczyniaja sie
Panstwo do zachowania czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw z
urzadzeniem, zwrdci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na migdzynarodowe;j karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwrécic¢ sig do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



MHCTPYKUWUU 3A YITIOTPEBA

Capac

Canal de scurgere

Butonul de eliberare a capacului
Maner

Corp

Putere de baza

ok wNE

Important

Cititi aceste instructjuni de utilizare cu
atentie inainte de a folosi aparatul i
pastrati-le pentru consultare ulterioara.
Inainte de a conecta aparatul, verificatj
daca tensiunea indicata sub aparat
corespunde tensiunii locale.

Folositj fierbatorul numai in combinatie
cu baza sa originala.

Asezatj intotdeauna baza si fierbatorul
pe o0 suprafata uscata, plata si stabila.
Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varste de cel putin 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta
si cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire
la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii daca acestia nu au cel
putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu
se juca cu aparatul.

Nu lasati aparatul si cablul acestuia la
indeméana copiilor. Nu lasati cablul de
alimentare sa atarne peste marginea
mesei sau suportului. Lungimea cablului
poate fi reglata cu ajutorul bazei
aparatului.

Feriti cablul, baza i aparatul de
suprafete incinse.
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Nu utilizatj aparatul in cazul in care
cablul de alimentare, stecherul, baza sau
fierbatorul insusi este deteriorat.

In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Gorenje, de un centru de
service autorizat de Gorenje sau de
personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.

Nu introduceti aparatul sau baza in apa
sau in alte lichide.

Aparatul este destinat exclusiv fierberii
apei. Nu il utilizati pentru a incalzi alte
lichide sau alimente conservate.

Apa fierbinte poate cauza arsuri grave.
Manevrati cu atentie fierbatorul cand
acesta contine apa fierbinte.

Nu umpleti niciodata fierbatorul peste
nivelul limita indicat. In caz contrar, apa
fierbinte poate tasni prin gura de
scurgere, aparand riscul oparirii.

Nu ridicati capacul in timp ce fierbe apa.
Procedati cu atentie cand ridicati capacul
imediat dupa ce a fiert apa: aburul
rezultat este foarte fierbinte.

Evitati sa atingeti corpul fierbatorului,
deoarece in timpul functionarii devine
foarte fierbinte.

Ridicati intotdeauna fierbatorul {inandu-|
de maner.

Asigurati-va intotdeauna ca apa din
fierbator acopera cel putin fundul vasului,
pentru a preveni incalzirea in gol.

Este posibil ca la baza fierbatorului sa se
produca condens. Acest lucru este
normal si nu inseamna ca fierbatorul
este defect.

In functie de duritatea apei din zona dvs.,
este posibil ca la utilizare sa apara mici
pete pe elementul de incalzire. Acest
fenomen este rezultatul acumularii in
timp a depunerilor pe elementul de
incalzire si in interiorul fierbatorului. Cu



cat apa este mai dura, cu atat se
acumuleaza mai repede depunerile.
Depunerile pot fi de diverse culori. Desi
depunerile sunt inofensive, excesul
acestora poate afecta performantele
fierbatorului. Curatati depunerile in mod
regulat urmand instructiunile din capitolul
‘Indepartarea depunerilor’.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si
valorificarea aparatelor vechi.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Gorenje respecta toate standardele
referitoare la cAmpuri electromagnetice (EMF). Daca este
manevrat corespunzator si in conformitate cu
instructiunile din acest manual, aparatul este sigur
conform dovezilor stiintifice disponibile Tn prezent.

Protectie impotriva incalzirii in gol

Acest fierbator este protejat impotriva incalzirii in gol.
Aparatul se inchide automat daca este pornit accidental
sau daca nu contine apa suficientd. Comutatorul de
pornire/oprire va ramane in pozitia ‘pornit’, insa inelul
luminos pentru pornire se va stinge. Treceti-l in pozitia
‘oprit’ si lasati aparatul sa se raceasca timp de 10 minute.
Ridicati apoi fierbatorul de pe baza pentru a reseta
protectia impotriva incalzirii in gol. Acum puteti utiliza din
nou aparatul.

Curatare si indepartarea depunerilor

Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte de a-|
curata.

Nu utilizati agenti de curatare abrazivi, bureti de sarma
etc. pentru a curata fierbatorul.

Nu introduceti niciodata fierbatorul sau baza acestuia in
apa.

Curatarea de depuneri a fierbatorului.

Curéatarea regulata va prelungi durata de viata a
fierbatorului.
Tn cazul utilizarii normale (pané la 5 utilizari pe zi), se
recomanda urmatoarea frecventa de curatare:
- O data la 3 luni pentru zonele cu apa cu duritate
scazuta (sub 18 dH).
O data pe luna pentru zonele cu apa cu duritate ridicata
(peste 18 dH).

1. Umpleti fierbatorul cu apa la trei sferturi din capacitatea
maxima si fierbeti apa.

Dupa ce aparatul s-a decuplat, adaugatj otet alb (acid
acetic 8%) pana la nivelul maxim.

Lasati solutia in fierbator peste noapte.

Golitj fierbatorul si clatiti- bine.

Umpleti fierbatorul cu apa curata si fierbet apa.

. Golii fierbatorul si clatiti-l din nou.

Daca au mai ramas depuneri in fierbator, repetati
procedura.

Puteti utiliza si un produs pentru indepartarea
depunerilor. In acest caz, urmatj instructiunile de pe
ambalajul produsului.
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Depozitare

Puteti pastra comod cablul, rasucind bobina pentru cablu
din partea inferioara a bazei in sens orar.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inmanati-l la un punct
oficial de colectare pentru reciclare. Astfel ajutati la
conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o problema,
contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje din tara
dumneavoastra (veti gasi numarul de telefon in brogura
de garantie tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in tara dumneavoastra,
mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactati
Departamentul de Service al Aparatelor Domestice
Gorenje

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



NAVOD NA OBSLUHU

1. Veko

2. Vypust

3. Tlagidlo uvolnenia veka

4. Rukovat

5. Telo spotrebica

6. Napajacia zakladna

7. Tlagidlo zapnutia

Délezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne
preCitajte tieto pokyny na pouZzitie a
uschovaijte ich pre referenciu do
buducnosti.

Skontrolujte, ¢i napéatie uvedené na
podstavci kanvice suhlasi s napatim v
sieti, ku ktorej je zariadenie pripojené.
Kanvicu pouzivajte len v kombinacii s jej
originalnym podstavcom.

Podstavec a kanvicu vzdy poloZte na
suchy, rovny a stabilny povrch.

Toto zariadenie mdzu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou €i
osoby bez dostatocnych skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, alebo
pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpenom pouzivani zariadenia a
pokial poznaju suvisiace rizika.

Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uzivatel'sku
udrzbu nesmu robit’ deti do 8 rokov a deti
bez dozoru.

Zariadenie a kabel vzdy odkladajte mimo
dosahu deti. Nenechajte kabel previsat
cez okraj stola alebo pracovnej dosky.
Prebytocny kabel mbzete odlozit do
podstavca zariadenia.

Kabel, podstavec ani kanvica nesmd
prist do styku s horcimi povrchmi.

Ak je poSkodeny sietovy kabel, zastrcka,
podstavec alebo samotné zariadenie,
nepouzivajte ho.
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Aby sa prediSlo nebezpecnym situaciam,
poSkodeny sietovy kabel smie vymenit
jedine personal spolo¢nosti Gorenje,
servisného centra autorizovaného
spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Kanvicu ani podstavec nikdy neponarajte
do vody ani do inej kvapaliny.

Kanvica je urCena len na varenie vody.
Nepouzivajte ju na ohrievanie polievok,
inych kvapalin ani konzervovanej
potravy.

Vriaca voda moze sposobit vazne
popaleniny. Ak je v kanvici horuca voda,
budte opatrni.

Do kanvice nenalejte viac vody, nez je
ukazovatel maxima. Ak je nadoba
prepinena, méze z vypustu vystreknat
vriaca voda a spdsobit obareniny.

Kym voda vrie, neotvarajte veko. Ak
otvarate veko hned po dovareni vody,
budte opatrni, pretoZe unikajica para je
velmi horuca.

Nedotykajte sa tela kanvice, pretoze sa
pri pouzivani velmi zohreje.

Kanvicu vzdy dvihajte za jej rucku.

Aby ste zabranili vyvretiu vody z kanvice,
vzdy sa uistite, ze voda v kanvici pokryva
aspon jej dno.

MbZe sa stat, Ze sa na podstavci varnej
kanvice objavi skondenzovana para. Je
to bezny jav a neznamena to, Ze varna
kanvica je poSkodena.

V zavislosti od tvrdosti vody, ktoru
pouzivate, sa mézu na povrchu
ohrevného telesa VaSej kanvice objavit
malé Skvrny. Je to dosledok postupnej
tvorby vodného kamena na povrchu
ohrevnéhg telesa a vnutorného povrchu
kanvice. Cim je voda tvrdSia, tym
rychlejSie vznikaju usadeniny vodného
kamena. Usadeniny mézu mat rbznu
farbu. Hoci je vodny kamen neskodny,



velké mnozstvo usadenin mbze
ovplyvnit vykon VaSej kanvice. Vodny
kamen pravidelne odstrafujte podfa
pokynov uvedenych v Casti
,Odstrafiovanie vodného kameria®“.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
euréopskou smernicou 2012/19/EU o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment -

WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny eurépsky
(EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Gorenje vyhovuje vSetkym normam
tykajucim sa elektromagnetickych poli (EMF). Ak
budete zariadenie pouzivat spravne a v sulade s
pokynmi v tomto navode na pouZitie, bude jeho
pouzitie bezpe¢né podla vSetkych v sucasnosti
znamych vedeckych poznatkov.

Cistenie a odstrafiovanie vodného
kamena

Pred Cistenim zariadenie vZdy odpojte zo siete.
Pri Gisteni kanvice nikdy nepouzivajte abrazivne
Cistiace prostriedky, drétenky a pod.

Nikdy neponorte kanvicu ani podstavec do vody.

Odstranovanie vodného kamena z
kanvice

Pravidelné odstrariovanie vodného kamena

predizuje Zivotnost kanvice.

V pripade bezného pouzivania (do 5-krat denne)

Vam odporu¢ame nasledujucu frekvenciu

odstrafiovania vodného kamena:

Raz za 3 mesiace v oblastiach s makkou vodou

(do 18 dH).

Raz mesacne v oblastiach s tvrdou vodou (viac

nez 18 dH).

1. Kanvicu naplrite vodou do troch $tvrtin
maximalneho mnoZzstva a nechajte vodu zovriet.

2. Ked sa kanvica automaticky vypne, prilejte do
kanvice ocot (8% kyselina octova) az po znacku
maximalneho mnozstva.

3. Roztok nechajte v kanvici pdsobit cez noc.

4. Kanvicu vyprazdnite a dékladne vyplachnite jej
vnutro.
5. Kanvicu naplite Cistou vodou a nechajte ju zovriet.
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6. Vyprazdnite kanvicu a znovu ju vyplachnite Cistou
vodou.

Ak sa v kanvici stale nachadzaju zvySky usadenin,

cely postup opakuijte.

Mézete pouzit aj prostriedok na odstrafiovanie

vodného kamenia. V takom pripade postupuijte

podla navodu uvedeného na obale pripravku.

Odkladanie

Sietovy kabel mézete lahko odlozit’ otaéanim
navijaca kabla na spodnej strane podstavca v
smere pohybu hodinovych ruciciek.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost’

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
telefénu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo
va$ej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost' o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.
Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzega

my sobie prawo do zmian!



HASZNALATI UTMUTATO

Altalanos leiras

Fedél

Kiontd nyilas
Fedélnyitd gomb
Fogantyu
Készuléktest

Talp

Be/kikapcsolé gomb

NoogkrwbdE

Fontos

A készulék els6 hasznalata el6tt
figyelmesen olvassa el a hasznalati
utmutatét. Orizze meg az Utmutatot
késObbi hasznalatra.

Csatlakoztatas elétt ellendrizze, hogy
a vizforralo alapjan feltlintetett
feszliltség egyezik-e a helyi haldzati
fesziiltséggel.

A vizforral6t csak az eredeti alappal
hasznalja.

Az alapot és a készUléket mindig
helyezze szaraz, lapos és biztos
fellletre.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a készulektdl, vagy biztositsa
folyamatos felligyeletliket. 8 évnél
id6sebb gyerekek, csokkent fizikai-,
értelmi-, vagy mentalis képesseq
személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelet
mellett, vagy akkor hasznalhatjak a
készlléket, ha annak biztonsagos
Uzemeltetésérdl utmutatast kaptak, és
a kapcsol6doé kockazatokat
megértették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készilékkel.

A készUlék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak
feligyelet mellett.
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HU

A vizforralét és kabelét tartsa
gyermekektdl tavol. Ne hagyja a
haldzati kabelt az asztal vagy a
munkalap széle ala logni. A felesleges
kabel a készulék talpazataban
tarolhato.

A halozati csatlakozokabelt, az
alapegységet és a készUléket tartsa
tavol meleg ill. Forré felliletektél.

Ne hasznalja a készlléket, ha a
haldzati kabel, a csatlakozddugo, az
alapegyseg vagy a készulék
meghibasodott vagy megsérult.

Ha a haldzati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkertlése érdekében
Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell
cserélni.

Ne meritse a készUléket vagy az
alapot vizbe vagy mas folyadékba.

A vizforralé kann&ban csak vizet
szabad forralni. Ne hasznalja leves
vagy mas palackozott, Uveges vagy
dobozos folyadék melegitésére.

A forr6 viz komoly égési sebeket
okozhat. Legyen 6vatos, ha a
kannaban forrd viz van.

Soha ne téltse a kannat a maximalis
szintjelzésen tul. Ha a vizforrald
tulsagosan tele van, a forro viz kifuthat
a kiéntényilason és leforrazhatja Ont.
Vizforralas kdzben ne nyissa fel a
fedelet. Legyen 6vatos, ha a fedelet
kdzvetlendl a viz felforralasa utan
nyitja fel, mert a kannabdl kiaramlé
g6z nagyon forro.

Ne érintse meg a kannat, mert
hasznalat kozben nagyon
felmelegszik.

A kannat mindig a fogantyujanal fogva
emelje fel.

Ugyeljen ra, hogy a kannaban [évd viz
legalabb a kanna aljéig érjen, nehogy



forras kdzben elparologjon az dsszes
viz a készUlékbdl.

Kevés para jelenhet meg a vizforral6
kanna alapjan. Ez teljesen normalis
jelenség, és nem jelenti, hogy a
kannanak barmilyen meghibasodasa
lenne.

Lakohelyének vizkeménységétdl
flggben hasznalatkor a kanna
flitéegységén kis foltok jelenhetnek
meg. Ez a jelenség az idbvel a
fltéegységre és a kanna belsejére
lerakodo vizko kovetkezménye. Minél
keményebb a viz, annél gyorsabban
keletkezik vizkd. A vizké kilénbdzé
szinll lehet. Bar a vizk6 veszélytelen,
a tul sok vizkd csokkentheti a készllék
teljesitményét.

Rendszeresen vizkdmentesitse a
kannat a ,Vizkémentesités” cimi
részben leirtak szerint.

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi
és elektronikai késziilékekrol szolo
2012/19/EU iranyelvnek megfelel6
jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt
késziilékek visszavételének és
hasznositasanak EU-szerte érvényes
kereteit hatarozza meg.

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Gorenje késziilék megfelel az
elektromagneses mezbékre (EMF) vonatkozo
szabvanyoknak.

Amennyiben a hasznalati utmutatéban
foglaltaknak megfeleléen Gizemeltetik, a
tudomany mai allasa szerint a készllék
biztonsagos.

Tisztitas és vizkOmentesités

A vizforral6 kanna
vizkbmentesitése
A rendszeres vizkémentesités

meghosszabbitja a vizforralé kanna
élettartamat.
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Normalis hasznalat esetén (legfeljebb napi 5-

sz6r) a kdvetkezd vizkdbmentesitési gyakorisag

ajanlott:

—  Haromhavonta egyszer, ha lakhelyén lagy a
viz (18 dH-ig).

—  Havonta egyszer, ha lakhelyén kemény a viz
(18 dH felett).

1. Toltse fel a vizforrald kannat a maximalis szint
haromnegyed részéig, majd forralja fel a vizet.

2. Miutan a késztilék kikapcsolt, toltse fel ecettel
(8%-0s haztartasi ecet) a maximalis szintig.

3. Hagyja a kannaban az oldatot egész éjszakara.

4. Uritse ki a kannat, majd alaposan &blitse ki a
belsejét.

5. Toltse fel a kannat tiszta vizzel, és forralja fel a
vizet.

6. Uritse ki a kannat és mégegyszer oblitse ki
tiszta vizzel.

Ha még mindig maradt vizké a kannaban,
ismételje meg a miveletet.

Hasznalhat megfelel® vizkémentesité szert is.
Ebben az esetben kdvesse a szer
csomagolasan lévé utmutatast.

Tarolas
A vezetéket az 6ramutaté jarasaval egyezd

irAnyban az alapegység talpazatara tekerve
tarolhatja.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendé. Keérjik, hivatalos
Ujrahasznosito gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van szliksége, vagy forduljon
az adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakiizletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!



NAVOD K OBSLUZE

VSeobecny popis

1. Viko

. Vypust

. Tlagitko uvolnéni vika
. Rukojet

. Télo spotiebice

. Napajeci zékladna

. Tla¢itko zapnuti

~NO O~ WN

Dulezité

Pfed pouZitim pfistroje si pozorné
pfectéte tento ndvod a uschovejte ho pro
pfipadné pozdéjsi nahlédnuti.

Pfed pfipojenim konvice do sité
zkontrolujte, zda udaj napéti na zakladné
konvice souhlasi s napétim ve vasi
elektrické siti.

Konvici pouZivejte vyhradné s jeji
originalni zakladnou.

Zakladnu konvice a konvici vzdy
postavte na suchou, rovnou a stabilni
podloZku.

Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem.

Toto zafizeni mohou pouzivat deti od 8
let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ci mentalni schopnosti Ci
osoby bez dostatecnych zkuSenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny
ohledne bezpecného pouzivani zarizeni
a pokud znaji souvisejici rizika. Deti by
mely byt pod dohledem, aby si nemohly
s'timto spotrebicem hrat. Cisteni a
uzivatelskou udrzbu nesmi provadet deti
do 8 let a bez dozoru.

Dbejte na to, aby pfistroj a jeho pfivodni
kabel byly mimo dosah déti.
Nenechavejte téz viset pfivodni kabel
pfes hranu stolu €i pracovni plochy.
Nadbyte¢na délka pfivodniho kabelu
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CZ

mUZe byt uchovavana v zakladné
konvice.

Dbejte na to, aby sitovy pfivod, zakladna
konvice ani cely pfistroj nepfisly do styku
s horkymi povrchy.

Pokud by byly sitovy kabel, sitova
zastrCka, zakladna konvice nebo vlastni
konvice poskozeny, konvici
nepouzivejte.

Pokud by byla poskozena sitova $ira,
musi jeji vymenu provést spolecnost
Gorenje, servis autorizovany spole¢nosti
Gorenje nebo obdobné kvalifikovani
pracovnici, abyste predesli moznému
nebezpeci.

Konvici ani jeji zakladnu nesmite ponofit
do vody ani do jiné kapaliny.

Konvice je urCena pouze pro vareni
vody. Nepouzivejte ji k ohfivani jinych
tekutin, napfiklad polévek nebo dokonce
potravin v zavarovacich sklenicich,
lahvich Ci plechovkach.

Vafici se voda vas muze vazné opafit.
Budte proto velmi opatrni, pokud je v
konvici horka voda.

Konvici nikdy nepliite nad oznaceni
maximalni hladiny. Pokud by byla
konvice pfeplnéna, horka voda by mohla
vystfikovat jeji hubickou a opafit vas.
Béhem varfeni vody neotevirejte viko
konvice. Pamatujte na to, ze kdyz
otevrete viko tésné po uvareni vody,
mUZe vas opaiit vystupujici horka para.
Nedotykejte se téla konvice, béhem
vareni vody je velmi teplé.

Konvici vzdy uchopte pouze za jeji
rukojet.

Voda v konvici musi vzdy alespor
zakryvat dno, aby nedoslo k vyvareni
veskeré vody.



Na zakladné konvice se mohou objevit
urcité kondenzaty. Jde o zcela normalni
jev a neznamena to zadnou zavadu.

V zavislosti na tvrdosti vody ve vasi
oblasti se mohou objevit na topném
télisku i na vnitfnich sténach konvice po
urcité dobé pouzivani malé skvrny. To je
zpUsobeno usazovanim vodniho kamene
na topném télisku a vnitfku konvice. Cim
je voda ve vasi oblasti tvrdsi, tim je
tvorba vodniho kamene rychlejsi. Skvrny
mohou mit také rizné zabarveni. Ackoli
jsou tyto skvrny zcela neSkodné, mize
jejich nadmérné mnozstvi ovliviiovat
vykon vasi konvice. Proto je vhodné je
pravidelné odstranovat, jak je popsano v
odstavci ,Odstrafiovani vodniho
kamene®.

Tento spotiebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Tato smérnice stanovi jednotny evropsky
(EU) ramec pro zpétny odbér a recyklovani
pouzitych zafizeni.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj spole¢nosti Gorenje odpovida vSem normam
tykajicim se elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je spravné
pouzivan v souladu s pokyny uvedenymi v této uzivatelské
pfirucce, je jeho pouziti podle dosud dostupnych védeckych
poznatkll bezpecné.

Ochrana proti vareni bez vody

Tato konvice je vybavena ochranou proti vafeni bez vody. Tato
pojistka automaticky vypne konvici, pokud byste ji omylem zapnuli
bez vody nebo s malym mnozZstvim vody. Vypina¢ zustane v
poloze ,zapnuto®, ale krouzek s kontrolkou napajeni prestane svitit.
Prepnéte vypinac¢ do polohy ,vypnuto* a nechejte konvici asi 10
minut vychladnout. Potom zdvihnéte konvici ze zakladny, aby se
resetovala ochrana proti vafeni bez vody. Konvice je nyni
pfipravena k dal§imu pouziti.

Odstranéni vodniho kamene z
konvice

Pravidelné odstrafiovani vodniho kamene prodlouzi Zivotnost
konvice.

PFi béZzném pouzivani konvice (az pétkrat denné) doporucujeme
nasledujici ¢etnost odstrafiovani vodniho kamene:

Jednou za 3 mésice v oblastech s mensi tvrdosti vody (do 18
dH).

Jednou za mésic v oblastech s vétsi tvrdosti vody (nad 18 dH).
1. Konvici naplrite vodou do tfi ¢tvrtin obsahu a vodu uvedte do varu.
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2. Poté, co se konvice vypne, pridejte ocet (8% kyselina octova) az po
oznaceni maxima.

3. Roztok v konvici nechte pUsobit pres noc.

4.  Pakobsah wylite a vnitiek konvice dikladné vyplachnéte vodou.

5 Konvici znovu naplrite a vodu uvaite.

6. Obsah opét wylijte a konvici vyplachnéte cistou vodou.

Pokud by byly v konvici jesté patrné zbytky vodniho kamene,
postup opakuijte.

MUzZete téZ pouzit vhodny odstrariova¢ vodniho kamene. V
takovém pfipadé se fidte navodem na obalu odstrariovace.

Skladovani

Napajeci kabel mizete snadno uloZit tak, Ze budete otacet
navije¢em kabelu v dolni ¢asti zakladny po sméru hodinovych
rucicek.

Zivotni prostiedi

Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného komunalniho
odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pom(zete tim chranit Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni ¢islo stfediska najdete v
letacku s celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, mdzete kontaktovat mistniho
dodavatele vyrobkd Gorenje nebo oddéleni
Service Department of Gorenje Domestic
Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO
POZITKU PRI
POUZiVANi VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozormnéni vyhrazeno.



IHCTPYKUII 3 EKCNNYATALII

3aranbHui onuc

Kpuwka

Hocuk

KHonka BigKpUTTS KPULLIKK
Pyuka

Kopnyc

EnektpuyHa nigcraska

gk whE

BaxnuBa iHhopmauin

YBaXHO NpoumnTainTe i iHCTPYKUil nepes
TUM, SiK BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN, Ta
3bepirante ix Ans noganbLWoro
BMKOPUCTaHHS.

Mepen TUM, SK Nig’eQHYBaTU NPUCTPIN 0
Mepexi, nepesipTe, uu 36iraeTbes
Hanpyra, BkazaHa Ha Koprnyci YalHuka, i3
Hanpyrow y Mepexi.

BukopucToByiTe YalHuK nnLwe 3
OpUriHanbHO NNAaTopPMOH.

3aBxau cTaBTe NNaTgopMmy i YalHUK Ha
CYXY, PIBHY Ta CTIilKy NMOBEPXHIO.

[Hiten, monogLumx 8 pokis, He BapTo
ponyckati 4o npubopy, nuie 3a yMoBM
NOCTIMHOMO Harnsgy [opocCroro.
CrexTe, W06 AiTvt He rpanucs 3
npunagom. 3a YMOBM YiTKWX IHCTPYKLIR,
PO3'CHEHb 3 NpuBoYy Be3neyHoro
BMKOPUCTaHHS abo nig Harnsaom

[0pOCnol 300POBOI MIOANHM , AaHWM
NpUNagoM MOXYTb KOPUCTYBATUCh AiTH
cTapLui 3a 8 pokis, nogm 3
nocnabneHnMn isn4HUMK, Yy TAMBUMM
Ta NCUXiYHUMK 3ai6HOCTAMU, 0cobM 6e3
[0CBiAY BUKOPUCTaHHS Npunaga.
36epiraiiTe NPUCTPIN Ta LHYP XMBIEHHS
nogani eig giren. LUHyp X1BNeHHs He
MOBUHEH 3BMUCATU HAZ KPAEM CTOMNY 4w
po60y40i NOBEPXHI. HagnmLoK WHypa
MOXHa HaKpy4yBaTu Ha nnatgopmy
MPUCTPOLO.

TpumaitTe WHyp, Nnatopmy i NpUCTpin
nogani Bif rapsunx noBEPXOHb.
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UA
He BUKOPUCTOBYWTE NPUCTPIN, AKLLO
LUHYP XUBJEHHs!, aganTtep, nnatgopma
abo cam NpUCTPil MOLLKOZKEHO.

AKLLO WHYP NOLUKOZKEHUN, 3BEPHITHCS
[0 cepsicHoro LeHTpy Gorenje abo fo
oci6 i3 Bigno.iaHot KBanidikavieto, o6
3aMIHWATY LUHYP ANS YHUKHEHHS
Hebesneku.

He 3aHyptonTe NpucTpin Yn nnatgopmy
Yy BOAY UM iHLLY piauHy.

YanHWK NpusHaYeHn BUKITIOYHO AN
KUM'aTiHHS BOAW. He BUKopucToBymMTE
oro Ans nigirpisaHHA cyny Yu iHWKX
PiaVH, a TaKoX NPoAyKTiB y 6aHKax,
NNSLUKax Ta KOHCEpBaXx.

Kunnsya Boga MoXe CrpUYUHATY BaXKi
onikv. byabTe 06epexHi, Konu y YanHuky
rapsya Boga.

Hikonn He HaNOBHIONTE YaNHMK BULLE
MaKCUMarbHOI MO3HAYKM. AKLLO Y YaNHMK
HanuTK 3abarato Boaw, MiA Yac KUNiHHS
BOHa MOX€ BMNMBATUCh i3 HOCWKa Ta
CMPUYMHUTY ONIKMK.

Mig yac KUM'ATiHHA BOAM He BigKpuBamnTe
KpuLwKy. Byaste 0bepexHi, konm
nigHIMaeTe KPULLKY ogpasy nicns Toro,
K BOAA 3aKkunina: napa, Lo BUXO4MTb i3
yalHuka, gyxe rapsya.

He TopkamTtech Kopnycy YanHuka,
OCKiNbKM Nif, Yac BUKOPUCTAHHS BiH
CUNbHO HarpiBaeTbCs.

3aBxay nigHiManTe YanHuK 3a pydKy.
[ns 3anobiraHHs BUKMNaHHIO BOAM 3
yaiHuKa, 3aBXau NepesipanTe, Ym Boda
Y HbOMY MPUHaNMHI NOKPUBAE AHO.

Ha nnatdopmi YainHnka Moxe 3'IBUTUCS
koHZeHcar. Lie HopmanbHo i He 03Hauae,
L0 YalHUK Mae fedeKTu.

3anexHo Bif OpPCTKOCTi Boaw y Balwin
MiCLLeBOCTi, Nig Yac BUKOPUCTAHHS
YanHUKa Ha HarpiBarbHOMY ereMeHTi
MOXYTb 3'ABNATUCA HeBenuki nnamu. Lie
HacnigoK YTBOPEHHS HaK1My Ha



HarpiBanbHOMY efleMeHTI Ta BCepeayHi
YanHuKa, LWOo BiabyBa€eTbCS 3 YacoMm.
Yum xopcTkiwa Boga, TUM LUBKALLIE
BigknagaeTbca Hakun. Hakun 6ysae
Pi3HUX BiATIHKIB. X04a BiH | He €
LLUKiASIMBUM, 3aBENMNKA Or0 KiMbKiCTb
MOXe NoripLwmMTi poboTy NPUCTPOLO.
PerynsipHo BugansnTe Hakun 3srigHo 3
BKasiBkamu y po3aini “BuaaneHHs
Hakuny”.

Lle npunag mapkipoBaHo 3rigHo
NMoJioXXeHb €BpoNnencbKoi [IupekTueu
2012/19/EU cTOCOBHO €NEeKTPOHHUX Ta
enekTponpunagis, Wwo oynu y
BUKOpucTaHHi(waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
[OvpeKkTMBOIO BU3HA4YalOTLCA MOXITUBOCTI,
AKi € AINCHUMM Yy Mexxax EBponencbKoro
Coto3y, Woao NpUNHATTA Ha3ag Ta
yTunisauii 6yBLIMX Yy BUKOPUCTaHHI
enekTponpunaais.

EnektpomardiTHi nonsa (EMI)

Llen npuctpin Gorenje Bignosigae ycim craHaapTam, ski
CTOCYIOTbCS €NeKTpoMarHiTHux nonis (EMIM).

3rigHo 3 OCTaHHIMM HayKOBUMM AOCTIAXKEHHAMU, NPUCTPIN €
6e3neyHM y BUKOPUCTaHHI 3a yMOB NpaBuribHOI ekcnnyaTadii y
BiZINOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLisIM1, NOAAHUMU Y LibOMY NMOCIBHUKY
KopucTyBaya.

3axucT Big HarpiBaHHA 6e3 Boau

Llei yaiiHWk obnagHaHo 3ax1CTOM Bif BUKUNaHHsS Boaw. MpucTpin
aBTOMAaTUYHO BUMKHE YalHUK, SIKLLO AOr0 BUMaAKOBO YBIMKHYTb,
KOMW Y HbOMY He[JoCTaTHbO abo B3arani Hemae Boau. MNepemukay
“yBIMK./BUMK.” 3anMLLNTLCS B MOMOXEHHI “yBiMK.”, a KinbLie 3
iHANKaTOPOM YBIMKHEHHS 3racHe.

BcTaHoBITb NnepemMukay y NoNoXeHHs “BUMK.” | fante YaHuKy
OXOMOHYTU NPOTSArom 10 XBUMWH.

MigHiMiTE YalHKUK 3 NNaTopmK, LWO6 BUMKHYTM 3aXUCT Bif
BUKWUNAHHS. Tenep YalHWK 3HOBY rOTOBWIA 0 POGOTW.

YuuieHHSA | BuUganeHHs Hakuny

3aBXau BUTSIYIATE LUTENCENb i3 PO3ETKN nepes YNLLEHHAM
NpUCTPOIO.

He BUKOpUCTOBYIiTE ANSA YMLLEHHS YaliHWUKa abpa3uBHi 3acobu,
MeTanesi raHyipkv TOLLO.

Hikonu He 3aHypioiTe YaHuK Yv nnaTcopmy y Boay.

YuweHHA YanHuKa

MounCTiTb YaHIK 330BHI M’SIKOKO BOJIOFOKO raHHipPKOHO, 3BOMOXEHOIO Y
Tenniit BoAj i3 M'AKAM MU IOYMM 3aC06OM.

BuaaneHHs1 HaKMNy 3 YaMHUKa

PerynﬂpHe YCYHEHHA Hakuny nogoBXuUTb TEepMiH
cnyx6u YyanHuka.

3a HopManbHOro BUKOPUCTaHHS (40 5 pasiB Ha AeHb)
PEeKOMeHYETbCst BUAAMSIT HaKMM 3 TaKol 4acToTol0:

- KoxHi 3 micsii, sikwo y Bac m'sika Boga (go 18 dH).
LLlomicaus, sikwo y Bac xxopctka Boaa (noHas 18 dH).

1. HanwiiTe y YaiiHuK TpW YBEpTi BOAY Bif NoBHOro ob’emy i AoBeniTb ii
[0 KUNIHHS.

2. Komm YaiHvk BUMKHETLCS, AodaliTe nMpo3oporo ouTy (8% oLToBoi

KUCTOTMW) A0 MaKCUMarIbHOTO PIBHSI.

3anuLLiTb PO34MH Yy YalHUKY Ha HiY.

3nuiTe Boay 3 YaliHWKa | pETENBHO NOMUITE Or0 3CEPeaVHI.

Banwuiite y YaHWK YICTY BOAY i MPOKUM SITiTb.

Burnuiite Bofly 3 YaliHyKa i CMOMOCHITb YXCTOK BOAOH). SKLLIO HaKuM y

YaHVIKy 3a5MLLMBCS, NMOBTOPITL NPOLIEAYPY.

o0~ W

MoxHa Takox BUKOPUCTOBYBaTH BiAMOBIAHWI 3acib Ana BuaaneHHs
Hakuny. Y TakoMmy BUNaaKy AOTPUMYMTECS BKa3iBOK Ha ynaKoBLyi.

36epiraHHsA

LHyp MOXHa nerko 36epiraTv, NOBEpPTaKOYN NPUCTPI ANns
3MOTYBaHHS LUHYpa Ha AHi NNaTgopMm 3a roAMHHUKOBOKO
CTpinKoto.

HaBkonuwHe cepegoBuile

He BukupaiiTe npucTpiin pasom i3 3BMyaiHMM NobyToBUMM
BiAxodamu, a 3gasanTe ioro B

oiLliiHWIA NYHKT NpuitoMy AnNst NOBTOPHOI Nepepobku. Takum
YnHom Bu ponomaraete

3aXUCTUTUN JOBKINNA

FapaHTiA Ta 06cnyroByBaHHs

Akwio Bam HeobxigHa iHdopmalis abo y Bac BuHukna npobnema,
3BepHiTbca Ao LleHTpy o6cnyroByBaHHs knieHTiB komnaHii Gorenje
y Bawwin kpaiHi (TenedoH MOXHa 3HaiTV Ha rapaHTIiHOMY TarnoHi).
Akwo y Bawwiit kpaiHi Hemae LieHTpy 06cnyroByBaHHs KMieHTiB,
3BEPHITLCS O MicLieBoro aunepa abo y Biaain TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHst komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

AnsA BUKOPUCTaHHA TiNbKA B AOMAaLIHbOMY
rocnopapcrsi!

GORENJE 6axae Bam oTpumaTtu
3a0BOJIEHHA Nif Yac KOPUCTYBaHHS
AaHum npunagom!

Mu 3anuwaemo 3a co6oto NpaBo Ha BHECEHHSA
OyAb-AKMX 3MiH



MHCTPYKYUWUA NO SKCNINYATALMUU

OnucaHue

. Kpbliwka

. Hocuk

. KHonka oTKpbIBaHUSI KPbILLKM
. Pyyka

. Kopniyc

. MopcTaBka

7. NMepekntoyatens BKI./BbIKII.

BAXHbIE NMPEAYMNPEXAOEHUA

BHUMaTENBHO NPOYNTaANTE UHCTPYKLMIO,
4T06bI NPaBUIILHO MOMbL30BATLCS
npubopom. ObsizaTenbHO COXpaHUTe
WHCTPYKLMIO 1 Npu Nepegade npubopa
HOBOMY BfiagenbLy He 3abyapTe
nepefatb Takke UHCTPYKLMIO.

Mepen nogknoyeHnem Heobxoanmo
NpOBEPUTb, COBMAZAET N HANPSHKEHNE,
yKa3aHHoe Ha npubope, ¢
(haKTU4eCKMMM NapaMeTpami CeTw.
WcnonbayiTe YainHuK TONbKO €
NOLCTaBKOW, BXOAALLEN B KOMMIEKT
NOCTaBKM.

CtaBbTe NOACTaBKY M YalHWK TONbKO Ha
CYXYI0, POBHYHO 11 YCTONYMBYIO
NOBEPXHOCTb.

OTUM NpnbOPOM MOryT MOMb30BATLCA
AeTu, cTaplue 8 neT; nuua ¢
OrpaHN4YeHHbIMM (OU3NYECKUMM,
YYBCTBUTENbHBLIMWA W YMCTBEHHbBIMM
CnocobHOCTAMM; NULA, He UMetoLLme
onbiTa paboTbl C YCTPONCTBOM U HE
3HatoLLMe KaK M NONb30BaTbCS TOMbKO
NOA KOHTPOMEM W PYKOBOACTBOM UL,
obecneumBatoLmx besonacHoe
MCMONb30BaHWe U CBA3AHHbIX C HIAM
PUCKOB.

Cnepurte, 4tobbl AETH He Urpanm ¢
np1Mbopom.

UncTka n obcnyxmBaHne He JOMKHbI
NpoBOANTLCS AeTbMU MnaaLe 8 ner,
nmbo NOA KOHTPOMEM B3POCTIbIX.
YaiHuk 1 ceTeBoi kabenb LOMKHbI BbITb
HepocTynHbl Ans aeten. Cnegure 3a
TEM, 4TOBbI CETEBOW Kaberb He cBucarn
C Kpas cTona unu paboyei
NOBEPXHOCTM, HA KOTOPO YCTAHOBMEH
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YalHuK. Manuiuek kabens MOXHO
XPaHWUTb BHYTPU OTCEKa AJ1 XpaHeHus
kabens unu HamoTaTb Ha NOACTaBKY
YyanHuKa.

CeTeBoM LLHYp, NOACTaBKa YanHMKa U
cam YalH1K JOMKHbI HAX0aUTbCS Ha
[0CTAaTOMHOM PACCTOSHUM OT FOPSYMX
MOBEPXHOCTEMN.

He nonb3ynTech YaHUKOM, ecinm
NoBpEXaeH CETEeBOW kabenb, BUNKa,
MOACTaBKa YanHKKA UMK CaM YalHWK.
3aMeHy NoBpexaeHHOro CETEBOTO
kabens MoXeT NPOM3BOANTL TOMBKO
creumanmcT aBTOpM30BaHHOTO
CEPBMCHOIO LiEHTpA.

3anpellaeTcs norpyxatb YanHUK U €ro
noACTaBKy B BOAY U ApYrue XuaKkocTy.
YanHuk npegHasHayveH TonbKo Ans
KunsyeHus Bogdbl. He ncnonb3aymte ero
[iNsl NOLOrPeBaHmMA cyna unn apyrux
XMOKOCTEN, a Takke KOHCEPBUPOBAHHbIX
NPOJYKTOB.

Kunsiwas Boga MOXET cTaTb NPUYNHON
CUITbHBIX OXOroB. bybTe 0CTOPOXHbI!
3anpellaeTcs 3anuBaTh B YalHUK BOAY
BblILLE OTMETKM MaKCUMManbHOTO YPOBHS.
B npoTuBHOM Cryyae kunswas Boaa
MOXET BbINNECKNBATLCS U3 HOCKKA, NPU
9TOM MOXHO OLUNAPUTLCS.
3anpelLlaeTcs OTKpbIBaTh KPbILLKY
HarpeBatoLLerocs YanmHuka. bygpte
0COBEHHO OCTOPOXHbI, ECMN Bbl
OTKpbIBAETE KPbILLKY Cpa3y nocre Toro,
KaK YalHUK 3aK1nen: BbIXOAALLMA 13
YaiHWKa nap OYeHb ropsYnit.

He npukacainTeck K Kopnycy YyalHuka BO
BpEMS W Cpa3y Nocre Harpesa: OH OYeHb
ropsYni.

MoaHWMast YanHuk, 6eputect TOMbKO 3a
Bytmy.

HUMATENbHO CneanTe 3a TeM, YTobbl B
YalHWKe HaxoaMnoch XoTs Obl
MUHUManNbLHOE KONMYECTBO BOAbI, B
NPOTUBHOM CNy4ae OHa MOXeT
NOMHOCTBIO BbINapuTLCSA. He BKovanTe
YaiiHuk 6e3 Boap!.

Ha o0CHOBaHMW 3neKTpoYanHMKa MOXeT
obpa3oBaTbCs KOHAEHCAT. JTO



HOpMarnbHOe SBMEHME, KOTOPOE He
03HayaeT HeMCNpaBHOCTYH B ero pabore.
Ecnu ucnonb3ayeTcs Boaa xectkas, T0
Ha HarpeBaTerbHOM 3NEeMEHTE
BHYTPEHHUX NOBEPXHOCTAX YalHUKa
MOTYT NOSABUTLCA HEBOMbLUKE NATHA.
OTO0 pesynbTat 06pa3oBaHNs HaKUMN.
Yem xecT4ye Boga, TeM BbiCcTpee
NOSIBNSAETCS HakuMb. Hakunb MOXeT
ObITb pasHOro LBeTa. XoTs HakuMb 1
aBnseTcs 6e3BpeaHoON 4N 300POBbS,
OHa MOXET OTpULATENbHO CKasaTbCs Ha
paboTe YaiHuka. PerynsipHo ouuLante
YalHUK OT HaKMMK, KaK ONMCaHO B
pasgene «OuncTka OT Hakunuy.

3710 06OpyAOBaHME MapKUPOBAHO B
COOTBETCTBUM C €BPONENCKON AUPEKTUBOW
2012/19/EU 06 oTxopax 3neKTpu4eckoro n
3N1eKTPOHHOro o6opyaoBaHuA (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

[aHHas aupekTMBa onpegensiet
OencTByloLMe BO Bcex cTpaHax EC
Tpe6oBaHuMsi N0 cOOpy M yCTPaHEHUIO
OTXOZAO0B 3N1EKTPUYECKOr0 U 3NIEKTPOHHOIO
obopyaoBaHuA.

AnekTpomarHuTHble nons (M)
[aHHbIi npubop Gorenje COOTBETCTBYET CTaHAAPTaM Mo
3NeKTpoMarHUTHbIM nonsm. Mpu npasunbHOM obpalleHnun B
COOTBETCTBUN UHCTPYKLIMM MO SKCMyaTaLum UCMomnb3oBaHne
npu6opa 6e30MacHo COrnacHoO ¢ COBPEMEHHLIMU Hay4YHbIMK
[aHHbIMU.

3au.|V|T|-|oe OTKINK4YeHune

YaiiHuk cHabeH yCTPOMCTBOM 3aLLMTbI OT BKITIOYEHWSI MyCTOro
YaltHuKa. YCTPOMNCTBO aBTOMAaTUYECKN cpabaTbiBaeT npu nonbiTke
BKIMIOYEHUS YalHWKa, €CN B HeM HeJOCTaTOYHO BOAbI UMK OHa
NONHOCTbIO OTCYTCTBYET. Mpy cpabaTbiBaHWM 3TOrO 3aLLUMTHOTO
OTKIIOYEHNS NepekItoyaTerlb 0CTaeTcs B NonoxeHun «Bkn.», a
VHOVKATOP BKIIOYEHUS racHeT. YCTaHOBUTE NepekroyaTenb B
nonoxexue «BbIkn.» 1 AaiiTe YaHNKy OCTbITb B TedeHne 10
MUHYT. [insa cBpoca 3aLmuTbl CHUMUTE YalHWK C NOACTaBKY U
HarneunTe B Hero Boay. Tenepb YaiHUK CHOBA rOTOB K
MCIMOSIb30BaHUIO.

OYUCTKA

Mepen 04MCTKOW OTKIHOUMTE YaHUK OT 3EKTPOCEeTH.
NS O4NCTKM YaitHWKa He NOoMNb3yNTECh arpeCCUBHLIMU 1
abpa3snBHLIMU MOIOLLMMM CPEACTBAMM.

He norpyxaiiTe YaitH1K 1 NoACTaBKy B BOAY.

OuuncTKa OT HaKunu

PerynsipHasi ouncTka OT HakUMu NPOAIUT CPOK CIyXObl YalHWKa.
Mpu HopMarnbHOM UCMONb30BaHUK (A0 NATW pa3 B A€Hb)
pekoMeH/yeTCs crieflytoLias YacToTa O4UCTKM OT HaKWnu:

—  OAVWH pa3 B TpU Mecsua, ecnu Boga msrkast (o 18 dH),

—  0fAVWH pa3 B Mecsil, ecnn Boaa xectkas (6onee 18 dH).

1. HanonHute YaiiHWK BOOOW Ha Tpy YeTBepTH
MakcumarnbHoro o6bema 1 oBeAUTE BOAY A0 KUMEHUS.
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2. Mocne Toro Kak YanHWK BbIKMIOYATCS, AONENTe B HEro
6enblit BUHHBIA YKCYC (8% YKCYCHOW KMCMOTbI) 4O OTMETKM
MaKCUMarnbHOro YPOBHS.

3. OcTaBbTe pacTBOp B YalHUKe Ha HOYb.

4. BeineiiTe Boay 13 YaliHuka 1 TLaTenbHO NPOMOWTe ero

BHYTPW YNCTO BOZOW.

BanenTe B YalHWK YACTYIO BOAY U AaiiTe el 3akuneTb.

BbineiiTe Boay 13 YaliHUKa 1 CHOBA NPOMOWTE €ro YUCTON

BOZOW.

Ecnu B yaiiHuKe ocTanach Hakumb, NOBTOpUTE NpoLeaypy.

Bbl Takke MOXeTe UCMoNb3oBaThb CreumarnbHble cpeacTsa ans

yAaneHust Hakunu. B aTom cnyyae cnegyiTe ykasaHuam no

yAaneHuio Hakvnu Ha ynakoBKe CPeAcTBa.

XPAHEHUE

KaGenb nyulue BCero xpaHnuTb B CNeLManbHOM OTCEKe B HIDKHEN
4acTu NOACTABKM, 4515 HAMOTKM NOBOPaYMBaNTe KaTyLLKy BNpaso.
FAPAHTUA U CEPBUCHOE OBCITY>XXUBAHUE
Mpu BO3HWKHOBEHWUM HEMCNIPaBHOCTEN obpallaiTech B
aBTOPW30BAHHbIN CEPBUCHBINA LIeHTP. CNMCoK aBTOPU3OBAHHbBIX
CepBUCHbIX LIEHTPOB Bbl MOXETE HaWTW B GpoLutope «apaHTUiHble
obs3aTenbcTBay.

3aboTa 06 okpyxatolien cpege

OTCJ'IyM(MBLLIee nsgenve He NOANEXUT yTunnsaunm B Ka4yecTtee
6bITOBbIX OTX0A0B. 3a 6onee noapobHon nHdopmaumein o6
yTunusauuv uaaenus npocbba obpallatbcs K MECTHBIM BMacTsM, B
cny)K6y no BbIBO3Y U yTUNn3aumm oTxog0B U B MarasuH, rae Bbl
npuobpenu nspenve. Cobnogas npasuna ytunusauum nagenus,
Bbl NOMOXeTe NPefoTBPaTUTL NPUYNHEHWE yllepba okpyxatoLlen
cpefe 1 300poBbIO NMIOAEN.

3awuTa okpyxarowen cpeabl

Mocne okoH4aHUs cpoka cnyx6bl He BbibpackiBaiTe npudop
BMecCTe ¢ 6bIToBbIMU OTX0Aamu. MNepepalite ero B
crneuuanuaMpoBaHHbIi NYHKT ANs AanbHEenLWeh ytunusaumm. 3tum
Bbl MOMOXETE 3aLUMUTUTb OKPYKaloLLYo cpeay.

FapaHTml n OﬁCﬂy)KVI BaHue

[nst nony4eHns JONOMHNUTENbHOM MHOPMALWK UMK B Cryyae
BO3HWKHOBEHNs Npobnem obpaTutecs B LieHTp nogaepxkun
nokynaTtenei B Bawel cTpaHe (HoMep TenedoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTUIMHOM TanoHe). Ecnv nofobHbIN LeHTp B Ballel CTpaHe
OTCyTCTBYET, 06paTUTECH B Ballly MECTHYIO TOPrOBYIO OPraHW3aLuio
Gorenje unu B 0TAEN NOAAEPXKM NOKynaTenen komnaHum Gorenje
Domestic Appliances.

Apnpeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB
pasmeLleHbl B 6poLutope «apaHTuiiHble obsizaTenscTea» unu B
rapaHTUNHOM TanoHe.

Tonbko Ana gomallHero ucnosib3oBaHus!
MpounsBoauTenb octaBnsieT 3a co6oi npaBo

Ha BHeCeHue U3MeHeHun!

AL

WUmnoptep: OO0 «'opense bT»
119180, Mockga, Slkumanckas Hao., 4, cTp. 1

5.
6.

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NPUBOPOM [JOCTABWUIIO BAM
YOOBOJbCTBUE!

Mpou3soauTens ocTaBnsieT 3a cobol NpaBo Ha
BHECEHNe nameHeHuw!



GEBRAUCHSANLEITUNG

Beschreibung

1. Deckel

2. Taste zum Entriegeln des Deckels
3. Ein-/Aus-Taste

4. Untersatz

5. Netzstecker

6. Flllstandsanzeige

7. Ein-/Aus-Schalter

WICHTIG

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats
die Gebrauchsanleitung aufmerksam
durch und bewahren Sie sie zum
spateren Nachlesen auf.
Priifen Sie vor dem Anschluss des
Gerats an das Stromnetz, ob die auf
dem TyBenschiId des Gerats
angegebenen Daten (Stromart,
Netzspannungz)mit den Angaben Ihres
Stromnetzes Ubereinstimmen.
Verwenden Sie den Wasserkocher nur in
Verbindung mit dem Original-Untersatz.
Stellen Sie das Gerat auf einen ebenen
und stabilen Untergrund.
Dieses Gerat darf von Kindern Uber acht
Jahren, wie auch Personen mit
verminderten korperlichen, sensorischen
und geistigen Fahigkeiten oder
mangelhaften Erfahrungen und Wissen
bedient werden, jedoch nur, wenn sie
das Gerat unter entsprechender Aufsicht
%ebra_uchen oder entsprechende
nweisungen uber den sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten haben
und die mit dem Gebrauch des Gerats
verbundenen Gefahren verstanden
haben.
Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese
das Gerat gebrauchen und achten Sie
darauf, dass sie nicht mit dem Gerét
spielen.
Reinigung oder Benutzerwartung darf
nicht von Kindern durchgefuhrt werden,
es sei denn sie sind alter als 8 Jahre und
werden dabei von einem Erwachsenen
beaufsichtigt.
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Bewahren Sie das Gerat auflerhalb der
Reichweite von Kindern auf. Achten Sie
darauf, dass das Anschlusskabel nicht
uber den Tischrand oder die
Arbeitsflache hangt. Den Teil des
Kabels, den Sie nicht bendtigen, kdnnen
Sie um den Sockel wickeln.
Kabel, Untersatz und Gerat von heiften
Oberflachen fernhalten.
Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn
der Stecker, das Anschlusskabel oder
das Gerat selbst defekt ist.
Ein beschadigtes Anschlusskabel darf
nur von Gorenje, von einem von Gorenje
autorisierten Kundendienst oder von
einem anderen qualifizierten Fachmann
ausgetauscht werden.
Tauchen Sie das Gerat niemals in
Wasser oder andere Flissigkeiten.
Verwenden Sie den Wasserkocher nur
zum Aufkochen von Wasser. Den
Wasserkocher darf nicht zum
Aufwarmen von Suppen oder anderen
FlUssigkeiten und eingelegten
Lebensmitteln verwendet werden.
HeilRes Wasser kann Verbrihungen
verursachen. Seien Sie vorsichti?, wenn
sich heilRes Wasser im Gerat befindet.
Achten Sie darauf, dass das Gerat nur
bis zur Markierung ,Max." mit Wasser
geflillt wird. Falls in den Wasserkocher
zu viel Wasser einggefiillt wird, kann das
kochende Wasser aus dem
Wasserkocher spritzen und
Verbrihungen verursachen.
Den Deckel nicht 6ffnen, wenn das
Wasser siedet! Seien Sie beim Offnen
des Deckels unmittelbar nach dem
Aufkochen des Wassers vorsichtig; der
Dampf im Behalter ist sehr heil3.
Das Gehause des Gerats nicht berlhren,
da ées wahrend des Betriebs sehr heily
wird.
Heben Sie den Wasserkocher vom
Hnﬁersatz, indem Sie ihn am Handgriff
alten.



Das Wasser muss den Boden des
Behalters bedecken, sonst kann es
verdunsten und den Wasserkocher
austrocknen.
Am Deckel des Gerats und am Untersatz
kann sich Kondenswasser ansammeln.
Das ist vollig normal und stellt keinen
Fehler dar.
Wenn Sie das Gerat benutzen, kdnnen
je nach Hartegrad des Wassers auf dem
eizelement des Gerats Flecken
erscheinen. Dies wird durch
Kalkablagerungen verursacht, die sich
mit der Zeit auf dem Heizelement und im
Inneren des Gerats ablagern. Je harter
das Wasser ist, umso schneller lagert
sich Kalkstein am Heizelement ab.
Kalkstein kann verschiedene Farben
haben. Obwohl diese Kalkablagerungen
nicht schadlich sind, kann eine zu grole
Menge davon den Betrieb des Gerats
beeintrachtigen. Deswegen sollten Sie
die Kalkablagerungen regelmaRig
entfernen (siehe Kapitel ,Entkalken®).

Dieses Gerit ist gemaR der EU-Richtlinie
2012/19/EU uber elektrische und
elektronische Altgerite (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE)
gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den
Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten
fest, die fiir die gesamte Europaische Union
giiltig sind.

Elektromagnetische Felder (EMF)

Dieses Gerat von Gorenje entspricht allen Normen, die sich auf die
Normen der elektromagnetischen Felder (EMF) beziehen. Wenn
Sie mit dem Gerat ordnungsgeman und entsprechend den
Anweisungen in diesem Handbuch verfahren, ist dessen
Verwendung hinsichtlich der heute gliltigen wissenschaftlichen
Nachweise ungeféhrlich.

Automatische
Sicherheitsabschaltung

Das Gerat ist mit einer Sicherheitsabschaltung ausgeristet, die den
Betrieb des leeren Geréats unmdglich macht. Die
Sicherheitsabschaltung schaltet das Geréat aus, wenn im
Wasserkocher zu wenig oder tberhaupt kein Wasser ist. Der Ein-
/Aus-Schalter bleibt auf der Position EIN, das Indikatorlampchen
erlischt. Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter auf AUS und warten Sie
zehn Minuten, damit sich das Gerét abkihlt. Heben Sie dann den
Wasserkocher vom Untersatz, damit der Trockenlaufschutz
resetiert wird. Der Wasserkocher ist nun betriebsbereit.
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REINIGUNG UND PFLEGE

Trennen Sie das Gerét vor dem Reinigen vom Stromnetz.
Den Wasserkocher nicht mit aggressiven oder atzenden
Reinigungsmitteln reinigen.

Tauchen Sie den Wasserkocher, seinen Untersatz oder sein
Anschlusskabel niemals ins Wasser.

Reinigung des Gerits

Wischen Sie die AuRenseite des Gerats mit einem weichen Tuch und einer
kleinen Menge milden Reinigungsmittels ab.

Entkalken

RegelmaRiges Entkalken verléangert die Lebensdauer Ihres Gerats.
Bei normalem Gebrauch ist es ratsam, das Gerat in folgenden
Intervallen zu entkalken:

Einmal alle drei Monate, wenn das Wasser weich ist (bis 18 dH).
Einmal im Monat, wenn das Wasser hart ist (iber 18 dH).

1. Fiillen Sie den Wasserkocher zu 3/4 voll und lassen Sie das Wasser
aufkochen.

2. Sobald sich das Gerét abgeschaltet hat, filllen Sie weillen Essig (8%)
bis zur Markierung MAX nach.

3. Lassen Sie die Losung tiber Nacht einwirken.

4. Entleeren Sie den Wasserkocher und spiilen Sie ihn griindlich mit

Wasser aus.

5.  Fillen Sie den Wasserkocher mit Wasser und lassen Sie das Wasser
aufkochen.

6.  Entleeren Sie den Wasserkocher und spiilen Sie ihn noch einmal mit
Wasser aus.

Wiederholen Sie den Vorgang, falls im Behalter noch
Kalkablagerungen sichtbar sind.

Sie kdnnen auch spezielle Entkalkungsmittel verwenden. Beachten
Sie in diesem Fall die Hinweise auf der Verpackung des
Entkalkungsmittels.

AUFBEWAHRUNG DES GERATS

Wickeln Sie das Anschlusskabel um die Kabelhalterung im unteren
Teil des Untersatzes.

UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewdhnlichem
Hausmiill entsorgen, sondern bei einem Recyclingunternehmen
abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen
bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje in lhrem Land (die
Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte).
Falls es in Ihrem Land kein solches Kundendienstcenter gibt,
wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje.

Das Gerét ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt
bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.



Brugsanvisning

BRUGSANVISNING
Lag

Heeldetud
Udlgserknap til Iag
Handtag

Kabinet

Base

oorwNE

Vigtigt!

Lees brugsanvisningen grundigt, fer du
tager apparatet i brug, og gem den til
eventuel senere brug.

Kontroller far tilslutning, at
forsyningsspaendingen stemmer overens
med apparatets spaending.

Brug kun apparatet med den
medfalgende base.

Anbring altid basen og apparatet pa en
ter, flad og stabil overflade.

Apparatet ma bruges af bgrn over 8 ar
og af personer med nedsat fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller
manglende erfaring med og viden om
produktet, hvis de holdes under opsyn
eller har faet vejledning i at bruge
apparatet pa en sikker made og forstar
de involverede risici.

Bern ma ikke lege med apparatet.
Renggring og vedligehold ma ikke
foretages af barn, medmindre de er over
8 ar og er under opsyn.

Apparatet og ledningen skal veere
utilgzengelig far bern. Ledningen ma ikke
haenge ud over kanten pa det bord, som
apparatet star pa. Overskydende ledning
kan opbevares i bunden af basen.
Ledningen, basen og apparatet ma ikke
komme i kontakt med varme flader.
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Brug ikke apparatet, hvis apparatet,
stikket, ledningen eller basen er
beskadiget.

Hvis ledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af Gorenje, af et autoriseret
servicecenter eller af en tilsvarende
kvalificeret tekniker for at undga risici.
Nedsaenk ikke basen eller apparatet i
vand eller anden form for vaeske.
Apparatet er udelukkende beregnet til
kogning af vand.

Brug ikke apparatet til opvarmning af
supper eller andre vaesker eller
fadevarer i flasker eller pa daser.
Kogende vand kan forarsage alvorlig
forbreending.

Pas pa, nar der er varmt vand i
apparatet.

Fyld aldrig apparatet mere end il
maerket MAX. Hvis der fyldes for meget
vand i apparatet, kan det sprgijte ud fra
tuden og forarsage skoldning.

Abn ikke laget, mens vandet koger. Pas
pa, hvis du abner laget lige efter, at
vandet har kogt. Der kommer skoldhed
damp ud af apparatet.

Undga at bergre apparatets kabinet, da
det bliver meget varmt under brug.

Left kun apparatet i handtaget.

Serg for, at vandet som minimum
deekker hele bunden af apparatet, sa det
ikke koger tar.

Der kan forekomme kondens pa basen.
Dette er helt normalt og betyder ikke, at
apparatet er defek.

Afheengigt af vandets hardhed i dit
omrade kan der forekomme sma pletter



pa apparatets varmeelement, nar du
bruger det. Dette skyldes kalk fra vandet,
som aflejres pa varmelegemet og
apparatets inderside over tid.

Jo hardere vandet er, jo hurtigere
aflejres der kalk. Kalkaflejringerne kan
have forskellige farver. Selv om kalk er
uskadeligt, kan det pavirke apparatets
ydeevne. Afkalk derfor apparatet
regelmaessigt ved at fglge vejledningen i
afsnittet Afkalkning.

Dette apparat er maerket i henhold til EU-
direktiv 2012/19/EQF om Affald fra
elektriske og elektroniske produkter
(WEEE). Disse retningslinjer udger
rammerne for en feelles europaisk garanti
for returnering og genbrug af affald fra
elektrisk og elektronisk udstyr.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat fra Gorenje opfylder alle standarder
mht. elektromagnetiske felter (EMF). Hvis
apparatet bruges forskriftsmaessigt og i henhold til
brugsanvisningen, er det baseret pa videnskaben i
dag sikkert at bruge.

Tarkogningssikring

Apparatet er udstyret med en terkogningssikring.
Det betyder, at apparatet automatisk slukkes, hvis
det utilsigtet teendes, uden at der er vand nok i
det. Taend/sluk-knappen forbliver i taendt position,
men kontrollampen slukkes. Skub taend/sluk-
knappen til positionen off, og lad apparatet kgle af
i 10 minutter. Loft apparatet fra basen for at
nulstille tarkogningssikringen. Apparatet er nu klar
til brug.

Rengering og afkalkning

Afbryd altid apparatet fra lysnettet for rengering.
Brug ikke slibende renggringsmidler, skuresvampe
og lignende.

Nedsaenk aldrig apparatet eller basen i vand.

Afkalkning
Regelmeaessig afkalkning far apparatet til at holde
leengere.

Ved normal brug (op til 5 gange om dagen)
anbefales fglgende intervaller:

1 gang hver 3. maned i omrader med blgdt vand
(op til 18 dH).

1 gang om maneden i omrader med hardt vand
(mere end 18 dH).

1. Fyld apparatet 3/4 op, og bring vandet i kog..

2. Nar apparatet slukkes, skal du tilseette eddikesyre
(8%) op til maerket MAX.

Lad blandingen sta i apparatet natten over.

Tom apparatet, og skyl det grundigt indvendigt.
Fyld apparatet med rent vand, og kog det.

Tom apparatet, og skyl det grundigt med rent vand
igen.

o0k w

Gentag proceduren, hvis der stadig er kalk i
apparatet.

Du kan ogsa bruge et kommercielt
afkalkningsmiddel. Fglg vejledningen pa
emballagen til afkalkningsmidlet.

Miljo

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes
sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Indlever det i stedet til genvinding pa din lokale

genbrugsstation. P4 den made er du med til at
passe pa miljget.

Garanti og service

Hvis du gnsker information om eller har et problem
med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes
kundecenter i dit land (du finder telefonnummeret i
det globale garantiheefte). Hvis der ikke er et
kundecenter i dit land, skal du kontakte din lokale
Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetvaerk.

GORENJE ONSKER DIG RIGTIG
GOD FORNQJELSE MED BRUGEN
AF DETTE APPARAT
Vi forbeholder os ret til at
foretage &ndringer!



Bruksanvisning

INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING

Lock
Hallpip
Upplasningsknapp for lock
Handtag
Stomme
Sockel

NN

Viktigt

Las noga igenom bruksanvisningen
innan du anvander apparaten och spara
den for framtida referens.

Kontrollera om spanningen som anges
pa vattenkokaren motsvarar stromnatet
innan du kopplar in apparaten.

Anvand endast vattenkokaren
tillsammans med originalbasen.

Placera alltid basen och vattenkokaren
pa en torr, platt och stabil yta.

Denna apparat kan anvandas av barn
fran 8 ar och samt personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga,
eller med bristfallig erfarenhet och
kunskap, under forutsattning att de har
instruerats om hur man anvander
apparaten pa ett sakert satt och ar
inforstadda med de risker som ar
forknippade darmed.

Barn ska inte leka med apparaten.

Barn far inte utfora rengdring och
underhall savida de inte &r over 8 ar och
nagon vuxen har uppsikt éver dem.

Hall apparaten och elsladden pa avstand
fran barn. Lat inte natsladden hanga
Qver bordets eller bankskivans kant.
Overflodig sladd kan lagras i basen pa
apparaten.

Hall sladden, basen och apparaten borta
fran heta ytor.

Anvand inte apparaten om natsladden,
pluggen, basen eller sjalva apparaten ar
skadad.

SV

Om sladden ar trasig maste den bytas av
Gorenje eller en annan behdrig person
for att undvika fara.

Doppa inte apparaten eller basen i
vatten eller nagon annan vatska.
Vattenkokaren ar endast avsedd for
kokande vatten.

Anvand inte den for att varma upp soppa
eller andra vatskor fran burk, flaska eller
konserver.

Kokande vatten kan orsaka allvarliga
brannskador.

Var forsiktig nar vattenkokaren innehaller
varmt vatten.

Fyll aldrig vattenkokaren dver
indikeringen for maximal niva. Om
vattenkokaren ar 6verfylld kan kokande
vatten sprutas ut fran pipen och orsaka
skallning.

Oppna inte locket medan vattnet kokar.
Var forsiktig nar du dppnar locket
omedelbart efter att vattnet har kokat:
angan som kommer ut ur vattenkokaren
ar valdigt het.

Undvik att rora vid sjalva vattenkokaren
eftersom den blir mycket varm under
anvandning.

Lyft alltid vattenkokaren i handtaget.

Se alltid till att vattnet i vattenkokaren
atminstone tacker vattenkokarens botten
for att forhindra att den torrkokar.

Viss kondens kan forekomma pa
vattenkokarens botten. Detta ar helt
normalt och betyder inte att
vattenkokaren har nagra fel.

Beroende pa hardheten i vattnet i ditt
omrade kan sma flackar upptrada pa
varmelementet i din vattenkokare nar du
anvander den. Detta fenomen ar
resultatet av kalkuppbyggnad pa
varmeelementet och pa insidan av
vattenkokaren med tiden.



Ju hardare vatten desto snabbare
kommer kalkavlagringar att byggas upp.
Kalkavlagringar kan forekomma i olika
farger. Aven om kalkavlagringar ar
ofarligt kan det i for stora mangder
paverka vattenkokarens prestanda.
Avkalka vattenkokaren regelbundet
genom att fdlja anvisningarna i kapitlet
Avkalkning.

Denna apparat ar markt enligt EG-direktiv
2012/19/EU om avfall som utgors av eller
innehaller elektriska eller elektroniska
produkter (WEEE). Denna riktlinje utgér ramen
i ett europeiskt program for aterlamning och
atervinning av uttjant elektrisk och elektronisk
utrustning.

Elektromagnetiska falt (EMF)

Denna Gorenje-apparat uppfyller alla standarder
for elektromagnetiska falt (EMF).

Om den hanteras ordentligt och enligt
instruktionerna i den har anvandarmanualen &r det
sakert att anvanda apparaten baserat pa de
vetenskapliga ron som finns tillgangliga idag.

Skydd mot torrkokning

Denna vattenkokare ar utrustad med ett skydd mot
torrkokning.

Apparaten stanger automatiskt av vattenkokaren
om den av misstag slas pa nar det inte finns nagot
vatten eller inte tillrackligt med vatten i den. Pa/av-
knappen kommer att sta kvar i ‘pa”-laget, men
ljuset som indikerar paslagning slacks. Satt pa/av-
knappen pa ‘av” och lat vattenkokaren svalna i 10
minuter. Lyft sedan vattenkokaren fran basen for
att aterstalla torrkokningsskyddet. Vattenkokaren
ar nu klar fér anvandning igen.

Rengoéring och avkalkning

Koppla alltid ur stickkontakten innan du rengér
den.

Anvand inga slipmedel, reng6ringsmedel etc. for
att rengdra vattenkokaren.

Doppa aldrig vattenkokaren eller basen i vatten.

Avkalkning av vattenkokaren
Regelbunden avkalkning forlanger vattenkokarens
livslangd.

Vid normal anvandning (upp till 5 ganger om
dagen) rekommenderas foljande
avkalkningsfrekvens:

En gang var tredje manad for mjuka
vattenomraden (upp till 18 dH).

En gang i manaden for harda vattenomraden (mer
an 18 dH).
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Fyll vattenkokaren med vatten upp till tre
fiardedelar av maximal niva och lat vattnet koka.
Nar vattenkokaren ar avstangd, tillsatt vit vinager
(8 % attiksyra) till maximal niva.

Lamna I6s 16sningen i vattenkokaren 6ver natten.
Tom vattenkokaren och skdlj insidan ordentligt.
Fyll vattenkokaren med rent vatten och koka
vattnet.

Tom vattenkokaren och skolj den med rent vatten
igen.
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Upprepa proceduren om det fortfarande finns
nagot kalk i vattenkokaren.

Du kan ocksa anvanda en lamplig avkalkare. | sa
fall foljer du instruktionerna pa avkalkarens
férpackning.

Milj6é
Slang inte apparaten tillsammans med normalt
hushallsavfall nar den &ar uttjant, utan 1amna in den

till kommunens atervinningscentral. Genom att
gobra detta hjalper du till att bevara miljon.

Garanti och service

Om du behover information eller har ett problem,
kontakta Gorenjes kundcenter i ditt land (du hittar
telefonnumret i det varldsomfattande
garantibladet). Om det inte finns ett kundcenter i
ditt land, vand dig till din lokala Gorenje-
aterforsaljare eller kontakta serviceavdelningen for
lokala Gorenje-apparater.

VI ONSKAR DIG MYCKET NOJE
NAR DU ANVANDER DIN
APPARAT
Vi forbehaller oss réatten for
eventuella andringar.



Bruksanvisning

BRUKSANVISNING

Lokk

Tut

Utlgserknapp for lokk
Handtak

Beholder

Sokkel

oubkwnpE

Viktig!

Les bruksanvisningen ngye fgr du bruker
produktet og ta vare pa den for senere
bruk.

Far du kobler til vannkokeren, ma du
kontrollere om spenningen som er angitt
pa undersiden, stemmer med
nettspenningen der du bor.
Vannkokeren ma bare brukes sammen
med den originale sokkelen.

Plasser alltid sokkelen og vannkokeren
pa et tart, flatt og stabilt underlag.

Dette apparatet kan brukes bruk av barn
fra atte ar og oppover og av personer
med redusert fysisk, sensorisk eller
psykisk kapasitet, eller mangel pa
erfaring og kunnskap, dersom de er
instruert i bruken av apparatet pa en
trygg mate og forstar farene ved bruken.
Barn skal ikke leke med apparatet.
Rengjering og vedlikehold kan utfgres av
barn over atte ar hvis de er under tilsyn.
Hold apparatet og stremledningen
utenfor barns rekkevidde. lkke la
stramledningen henge over kanten av
bordet eller benken. Overfladig ledning
kan lagres i sokkelen pa apparatet.

Hold ledningen, sokkelen og
vannkokeren unna varme overflater.
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lkke bruk apparatet hvis strgmledningen,
stapslet, sokkelen eller selve apparatet
er skadet.

Hvis strgmledningen er skadet, ma den
skiftes ut av Gorenje, et servicesenter
som er godkjent av Gorenije, eller en
annen kvalifisert person for & unnga all
fare.

lkke legg apparatet eller sokkelen i vann
eller annen vaeske.

Vannkokeren er bare beregnet til koking
av vann.

lkke bruk den til & varme opp suppe eller
andre veesker eller mat i glass, flasker
eller hermetikkbokser.

Kokende vann kan forarsake alvorlige
forbrenninger.

Veer forsiktig nar vannkokeren
inneholder varmt vann.

Ikke fyll vannkokeren over
maksimumsmerket. Hvis vannkokeren er
overfylt, kan det komme kokende vann ut
av tuten og forarsake skalding.

lkke apne lokket nar vannet koker. Veer
forsiktig nar du apner lokket rett etter at
vannet har kokt opp: Dampen som
kommer ut av vannkokeren, er sveert
varm.

Unnga a bergre selve vannkokeren, for
den blir sveert varm under bruk.

Left alltid vannkokeren i handtaket.

Pass pa at vannet i vannkokeren alltid
dekker minst bunnen av vannkokeren for
a unnga terrkoking.

Det kan komme litt kondens pa sokkelen
til vannkokeren. Dette er helt normalt og
betyr ikke at vannkokeren er skadet.



Avhengig av hvor hardt vannet er der du
bor, kan det vises sma flekker pa
varmeelementet nar du bruker
vannkokeren. Dette fenomenet skyldes
at det dannes kalk pa varmeelementet
0g pa innsiden av vannkokeren over tid.
Jo hardere vannet er, jo raskere vil det
dannes kalkbelegg. Kalk kan opptre i
forskjellige farger. Selv om kalken er
ufarlig, kan for mye kalk pavirke ytelsen
til vannkokeren. Avkalk vannkokeren
regelmessig ved a fglge anvisningene i
kapitlet ‘Avkalking.

[V

TDette apparatet er merket i henhold til
europeisk direktiv 2012/19/EU om elektrisk
og elektronisk avfall (WEEE). Dette
direktivet er rammeverket for en europeisk
validitet av retur og resirkulering av
elektrisk og elektronisk avfall.

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette Gorenje-apparatet er i samsvar med alle
standardene vedrgrende elektromagnetiske felt
(EMF).

Ved riktig behandling i samsvar med
bruksanvisningen er apparatet trygt & bruke ut fra
de vitenskapelige fakta som er tilgjengelige i dag.

Torrkokingsvern

Denne vannkokeren er utstyrt med
torrkokingsvern.

Det betyr at vannkokeren automatisk slar seg av
dersom den utilsiktet slas pa uten vann eller uten
nok vann. Av/pa-bryteren vil bli stdende i ‘pa’-
posisjon, men lysringen pa bryteren vil slukne.
Sett av/pa-bryteren i posisjonen ‘av’, og la
vannkokeren avkjgles i ti minutter. Deretter |gfter
du vannkokeren opp fra sokkelen for a tilbakestille
tarrkokingsvernet. Vannkokeren er na klar til bruk
igjen.

Rengjoring og avkalking

Trekk alltid stapslet ut av stikkontakten far
rengjering.

Ikke bruk slipende rengjeringsmidler, skrubber
eller lignende til rengjering av vannkokeren.
Ikke legg vannkokeren eller sokkelen i vann.

Avkalke vannkokeren

Regelmessig avkalking vil forlenge vannkokerens

levetid.

Ved normal bruk (inntil 5 ganger om dagen)

anbefales folgende avkalkingshyppighet:

En gang hver tredje maned hvis vannet er blgtt

(inntil 18 dH).

En gang i maneden hvis vannet er hardt (over 18

dH).

1. Fyll vannkokeren med vann opp til tre-firedeler av
maksimalt niva og kok opp vannet.

2. Nar vannkokeren har slatt seg av, tilsetter du hvit
vineddik (8 % eddiksyre) opp til maksimumsnivaet.

3. Lalgsningen veere i vannkokeren over natten.

4. Tem vannkokeren og skyll den grundig innvendig.

5. Fyll vannkokeren med rent vann og kok opp
vannet.

6. Tem vannkokeren og vask den med rent vann
igjen.

Gjenta prosedyren hvis det fremdeles er litt kalk
igjen i vannkokeren.

Du kan ogsa bruke et egnet avkalkingsmiddel. | sa
fall fglger du anvisningene pa emballasjen til
avkalkingsmiddelet.

Miljg
Ikke kast produktet i det vanlige
husholdningsavfallet. Etter endt levetid skal det

leveres inn til et godkjent mottak for gjenvinning.
Ved & gjere dette bidrar du til & ta vare pa miljget.

Garanti og service

Hvis du har spersmal eller far problemer med
produktet, tar du kontakt med Gorenje
kundesenter i ditt land (du finner telefonnummeret
i den internasjonale garantibrosjyren). Hvis
Gorenije ikke har noe kundesenter i ditt land,
henvender du deg til forhandleren eller kontakter
Gorenje serviceavdeling for hvitevarer.

GORENJE ONSKER DEG LYKKE
TIL MED DET NYE APPARATET
Vi forbeholder oss retten til a
foreta endringer!



Kayttoohje Fl

KAYTTOOHJEET

Kansi

Nokka

Kannen avauspainike
Kahva

Runko

Virta-alusta

ok wNE

Téarkeaa

Lue nama ohjeet huolellisesti lapi ennen
laitteen kayttoa ja sailyta ne tulevaa
tarvetta varten.

Tarkasta, etta vedenkeittimen runkoon
merkitty jannite vastaa paikallista
verkkojannitetta ennen kuin liitat laitteen
verkkovirtaan.

Kayta vedenkeitintd ainoastaan sen
alkuperaisen alustan kanssa.

Sijoita alusta ja vedenkeitin aina kuivalle,
tasaiselle ja tukevalle pinnalle.

Tata laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat tai
sitd vanhemmat lapset ja henkilot, joilla
on alentunut fyysinen, aistitoimintoihin
littyva tai henkinen toimintakyky tai joilta
puuttuu kokemusta ja tietoa, jos heita
valvotaan asianmukaisesti tai heille on
annettu opastusta laitteen turvalliseksi
kayttamiseksi ja he ymmartavat siihen
littyvat vaarat.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.

8 vuotta tayttaneet lapset saavat
puhdistaa ja huoltaa laitetta heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa.

Pida laite ja sen johto lasten
ulottumattomissa. Ala anna virtajohdon
roikkua poydan tai tydtason reunan yli.
Ylimaaraista johtoa voidaan sailyttaa
laitteen alustassa.

Pida johto, alusta ja laite loitolla kuumista
pinnoista.

Ala kayta laitetta, jos sen virtajohto,
pistoke, alusta tai itse laite ovat
vaurioituneita.

Jos virtajohto on vaurioitunut, se on
vaihdettava aina Gorenjen, Gorenjen
valtuutetun huoltokorjaamon tai
vastaavien patevien henkiloiden toimesta
vaarojen valttamiseksi.

Ala upota laitetta tai alustaa veteen tai
muuhun nesteeseen.

Vedenkeitin on tarkoitettu ainoastaan
veden keittamiseen.

Ala kayta sita keittojen tai muiden
nesteiden tai pullotettujen ruokien tai
ruokapurkkien lammittamiseen.
Kiehuva vesi voi aiheuttaa vakavia
palovammoja.

Noudata varovaisuutta, kun keittimissa
on kuumaa vetta.

Ala milloinkaan tayta vedenkeitinta
maksimimerkinnan ylitse. Jos
vedenkeitin on taytetty liian tayteen,
kiehuvaa vetta voi roiskua nokasta ulos
ja aiheuttaa palovammoyja.

Ald avaa kantta veden kiehuessa. Ole
varovainen avatessasi kannen
valittomasti veden keittamisen jalkeen:
keittimesta purkautuva hoyry on erittain
kuumaa.

Valta koskettamasta vedenkeittimen
runkoa, silla se kuumenee voimakkaasti
kayton aikana.

Nosta keitinta aina kahvasta.

Varmista aina, etta vedenkeittimessa
oleva vesi peittaa ainakin sen pohjan,
niin etta vedenkeitin ei paase kichumaan
tyhjaksi.

Vedenkeittimen pohjaan saattaa syntya
kondensaatiota. Tama on taysin
normaalia, eika merkitse sita, etta keitin
on vaurioitunut.

Riippuen siita, kuinka kovaa asuinalueesi
vesi on, vedenkeittimen



lampo6vastukseen saattaa ilmaantua
pienia pisteita kayton aikana. Tama on
seurausta siita, etta lampovastukseen ja
vedenkeittimen sisaosiin muodostuu
kalkkia ajan kuluessa.

Mita kovempaa vesi on, sita nopeammin
kalkkia muodostuu. Kalkista voi esiintya
eri vareja. Vaikka kalkki ei ole haitallista,
liian suuret kalkkimaarat voivat vaikuttaa
vedenkeittimen toimintaan. Poista kalkki
vedenkeittimesta saanndllisesti
noudattamalla luvussa 'Kalkinpoisto'
annettuja ohjeita.

Tama tuote on merkitty Euroopan
parlamentin ja neuvoston sahko- ja
laiteromusta antaman direktiivin
2012/19/EY (WEEE) mukaisesti. Ohje
perustuu koko Euroopan kasittavaan
sdhko- ja laiteromun palautusta ja
kierratysta koskevaan sopimukseen.

Sahkomagneettiset kentat (EMF)

Tama Gorenjen laite vastaa kaikkia sdhkdmagneettisia
kenttid (EMF) koskevia maarayksia.

Jos laitetta kaytetdan oikein ja tdman kayttdoppaan
ohjeiden mukaisesti, sen kaytto on turvallista
tamanhetkisten tieteellisten tutkimusten perusteella.

Kuiviinkiehumissuoja

Vedenkeittimessa on kuiviinkiehumissuoja.

Suoja kytkee keittimen automaattisesti pois paalta,
jos se kytketaan vahingossa paalle ilman vetta tai
jos siind on liian vahan vetta. Virtakytkin jaa 'on'-
asentoon, mutta virta paalla -valorengas sammuu.
Aseta virtakytkin asentoon 'off' ja anna
vedenkeittimen jadhtya 10 minuuttia. Nosta
vedenkeitin tdman jalkeen pois alustaltaan
kuivaksikiehumissuojan palauttamiseksi alkutilaan.
Vedenkeitin on nyt jalleen kayttovalmis.

Puhdistus ja kalkinpoisto

Irrota aina laitteen pistoke pistorasiasta ennen
puhdistusta.

Ala kayta hankaavia puhdistusaineita, sienia tms.
keittimen puhdistamiseen.

Ala milloinkaan upota vedenkeitint4 tai sen alustaa
veteen.

Vedenkeittimen kalkinpoisto

Saanndllinen kalkinpoisto pidentaa vedenkeittimen

kayttoikaa.

Suosittelemme suorittamaan kalkinpoiston

seuraavin valein normaalissa kaytdssa

(korkeintaan 5 kertaa paivassa):

Kerran 3 kuukaudessa alueilla, joilla on pehmea

vesi (korkeintaan 18 dH).

Kerran kuukaudessa alueilla, joilla on kova vesi

(yli 18 dH).

1. Téayta vedenkeittimeen vettd kolme neljasosaa
maksimimaarasta ja keita vettd, kunnes se kiehuu.

2. Kun keitin kytkeytyy pois paalta, lisaa valkoista
etikkaa (8-prosenttista etikkahappoa)
maksimitasoon asti.

3. Jata liuos vedenkeittimeen yon yli.

4. Tyhjenna vedenkeitin ja huuhtele sen sisédosa
huolellisesti.

5. Tayta keitin puhtaalla vedella ja keité vesi.

6. Tyhjenna keitin ja se huuhtele se uudelleen
puhtaalla vedella.

Toista toimenpiteet, jos vedenkeittimessa on viela
kalkkia.

Voit myds kayttda soveltuvaa kalkinpoistoainetta.
Noudata talléin kalkinpoistoaineen pakkauksen
ohjeita.

Ymparisto

Ala havita laitetta normaalin kotitalousjétteen
mukana sen kayttdian paatyttya, vaan toimita se
kierratykseen viralliseen kerayspisteeseen.
Tekemalld nain autat sdastdmaan ymparistoa.

Takuu ja huolto

Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota
yhteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (I6ydat sen
puhelinnumeron maailmanlaajuisesta
takuulehtisesta). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kay paikallisen Gorenje-
kauppiaasi luona tai ota yhteyttd Gorenjen
kotitalouslaitteiden huolto-osastoon.

GORENJE TOIVOTTAA
MIELLYTTAVIA HETKIA LAITTEEN
PARISSA

Pidatamme oikeuden muutoksiin!



KASUTUSJUHEND ET

Kaas

Tila

Kaane nupp
Kaepide
Korpus
Toitealus
Toiteldliti

NoukrwdNhpE

Oluline teave

Enne seadme kasutamist lugege
kasutusjuhend hoolikalt 1abi ja hoidke
see edaspidiseks kasutuseks alles.
Enne seadme vooluvdrku uhendamist
kontrollige, et veekeetja alusel naidatud
pinge vastaks vooluvdrgu pingele.
Kasutage kannu vaid koos selle
originaalalusega.

Asetage alus ja kann alati kuivale,
tasasele ja kindlale pinnale.

Seadet tohivad kasutada lapsed alates
8. eluaastast ning fuusiliselt, sensoorselt
vOi vaimselt piiratud voi puudulike
kogemuste ja teadmistega isikud, kui
neid on juhendatud seadet ohutult
kasutama voi neile on antud juhised
seadme ohutuks kasutamiseks ja nad
mdistavad seotud ohte.

Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on
vanemad kui 8 aastat ja nende jarele
vaadatakse.

Hoidke seade ja selle juhe laste
kaeulatusest eemal. Arge laske juhtmel
rippuda Ule laua vdi toolaua serva.
Uleliigset juhet saab hoida seadme
aluses.

Hoidke juhe, alus ja seade eemal
kuumadest pindadest.

Arge kasutage seadet, kui juhe, pistik,
alus voi seade ise on kahjustunud.

Kui juhe on kahjustunud, peab ohu ara
hoidmiseks selle alati valja vahetama

Gorenje, Gorenje volitatud teenindus voi
vordvaarse kvalifikatsiooniga isikud.
Arge kastke seadet ega alust vette voi
muu vedeliku sisse.

Kann on mdeldud vaid vee keetmiseks.
Arge kasutage seda supi vi muude
vedelike, purgi-, pudeli- voi konservtoidu
soojendamiseks.

Vee keetmine vdib pdhjustada raskeid
pdletushaavu. Olge ettevaatlikud, kui
kannus on kuum vesi.

Arge taitke kunagi kannu Ule
maksimaalse veetaseme margistuse. Kui
kann on Ule taidetud, vib keev vesi tilast
valja pritsida ja pdhjustada
pdletushaavu.

Arge avage kaant, kui vesi keeb. Olge
ettevaatlikud, kui avate kaane kohe
parast vee keemist: kannust valja tulev
aur on vaga kuum.

Valtige kannu korpuse puutumist, kuna
see muutub kasutamise ajal vaga
kuumaks.

Tostke kannu alati kaepidemest.
Veenduge alati, et vesi kannus kataks
vahemalt kannu pdhja, et kann kuivaks
ei keeks.

Kannu alusele vdib tekkida natuke
kondensatsiooni. See on vaga
tavaparane ja ei tahenda, et kann oleks
defektne.

Olenevalt kohaliku vee karedusest
voivad kannu kasutamisel tekkida kannu
kltteelemendile vaiksed laigud. See
fenomen on aja jooksul kiittelemendile ja
kannu sisse tekkiva katlakivi tulemus.
Mida karedam vesi, seda kiiremini
katlakivi tekib. Katlakivi vdib olla erinevat
varvi. Kuigi katlakivi on ohutu, vib liigne
katlakivi mojutada kannu toimimist.



Eemaldage kannust regulaarselt
katlakivi, jargides peatlkis ,Katlakivi
eemaldamine” antud juhiseid.

Elektromagnetviljad

Kdnealune Gorenje seade vastab
kodikidele elektromagnetvalja
standarditele. Kui seadet kasutada
Oigesti ja vastavalt kdesolevas
kasutusjuhendis toodud juhistele, on
tédna saadaolevatele teaduslikele
tdenditele tuginedes seadme
kasutamine ohutu.

Seade on margistatud kooskolas Euroopa
direktiiviga 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kohta.
Kéaesolev juhend on elektri- ja
elektroonikaseadmete jaiatmete tagastamise
ja uuesti ringlussevotu lileeuroopalise
kehtivuse alus.

Kuivaks keemise kaitse

Kann on varustatud kuivaks keemise
kaitsega. Seade lilitab kannu
automaatselt valja, kui see lilitatakse
juhuslikult tihjana sisse vai siis, kui
selles on liiga vahe vett. Sees/valjas
lUliti ja&b ,sees” asendisse, kuid
sisselulitatud oleku valgusréngas lulitub
valja. Seadke sees/valjas lUliti ,valjas”
asendisse ja laske kannul 10 minutit
jahtuda. Seejarel tdstke kann aluselt, et
seada uuesti kuivaks keemise kaitse.
Kann on niud taas valmis
kasutamiseks.

Seadme kasutamine

Katlakivi eemaldamine kannust

Katlakivi regulaarse eemaldamisega

pikendate kannu kasutusiga.

Tavaparase kasutuse korral (kuni 5

korda paevas) soovitatakse katlakivi

eemaldada jargmise sagedusega:

- Uks kord 3 kuu tagant pehme veega
piirkonnas (kuni 18 dH).

Uks kord kuus kareda veega

piirkonnas (lle 18 dH).

1. Taitke kann veega veetasemeni, mis
moodustab kuni Uks-kolmandikku
maksimaalsest veetasemest, ja laske
vesi keema.

2. Parast seda, kui kann on ennast vélja
lGlitanud, lisage kuni maksimaalse
veetaseme margiseni valget dadikat
(8% aadikhape).

3. Jatke lahus kannu Uledoks.

4. Tuhjendage kann ja loputage seda
seestpoolt korralikult veega.

5. Taitke kann puhta veega ja laske vesi
keema.

6. Tuhjendage kann ja loputage seda
uuesti puhta veega.

Korrake seda tegevust, kui kannus on

veel katlakivi.

Voite ka kasutata sobivat

katlakivieemaldit. Sellisel juhul jargige

katlakivieemaldi pakendile margitud
juhiseid.

Keskkond

Arge visake seadet parast selle
kasutusea I6ppu ara koos
olmejaatmetega, vaid andke see uuesti
ringlussevotuks ametlikku
kogumispunkti. Nii tehes aitate saasta
keskkonda.

Garantii ja teenindus

Kui Teil on vaja teavet vdi kui Teil on
probleem, palun péérduge oma riigi
Gorenje klienditeeninduskeskusesse
(telefoninumbiri leiate Glemaailmselt
garantiikaardilt). Kui Teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, minge kohaliku
Gorenje edasimidja juurde vdi votke
Uhendust Gorenje
kodumajapidamisseadmete
teenindusuksusega.

GORENJE
SOOVIB TEILE MONUSAT SEADME
KASUTUST!



NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS LT

Dangtelis

Snapelis

Dangg€io mygtukas
Rankena

Korpusas

Maitinimo pagrindas
Maitinimo mygtukas
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Svarbu

AtidZiai perskaitykite instrukcijas prie$
naudodami §j gaminj ir pasidékite jas
ateiciai.

Prie$ jungdami arbatinuko patikrinkite,
ar jtampa, nurodyta ant tipo plokstelés,
atitinka vietinio tinklo jtampa.
Naudokite virdulj tik su jo originaliu
pagrindu.

Visada dékite virdulio pagrindg ir ant
sauso, lygaus ir stabilaus pavirSiaus.
Ne jaunesni kaip 8 mety vaikai, riboty
fiziniy, jutimo arba protiniy gebéjimy
asmenys ir turintieji per mazai patirties ir
kito asmens arba iSmokyti saugaus
darbo su prietaisu ir suprantantys jo
keliamus pavojus.

Vaikams negalima Zaisti su prietaisu.
Jaunesniems kaip 8 mety vaikams be
priezidros draudZiama valyti ir imtis
priezitros darby.

Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Nenukabinkite
maitinimo laido per stalo ar darbastalio
krastg. Laikykite perteklinj laidg prietaiso
pagrinde.

Laikykite laidg, pagrindg ir prietaisg
atokiau nuo karsty pavirsiy.
Nenaudokite prietaiso, jei jo maitinimo
laidas, kiStukas, pagrindas ar pats
prietaisas yra sugadinti.

Jei paZeistas maitinimo laidas, jj visada
turi pakeisti ,Gorenje” jgaliotas paslaugy

centras arba kiti kvalifikuoti ,Gorenje”
asmenys.

Prietaiso negalima nardinti j vandenj ar
kitokius skyscius.

Naudokite virdulj tik vandeniui virti.
Negalima naudoti jo Sildyti sriubai ar
kiteism skysCiams arba Sildyti maistui i$
stiklainiy, buteliy ar konservuoty maisto
produkty.

Verdantis vanduo gali sukelti rimtus
nudegimus. Bukite atsargus, kai
virdulyje yra kar$to vandens.

Niekada nepilkite vandens vir$
maksimalios linijos. Jeigu virdulys yra
perpildytas, verdantis vanduo gali
iStekéti i snapelio ir nudeginti.
Neatidarykite dangtelio, kai vanduo
verda. Bukite atsargls, kai atidarote
dangtel;j i$ karto po to, kai vanduo
uzviré: i$ virdulio i8einantis garas yra
labai karstas.

Atkreipkite démes;j j tai, kad naudojimo
metu virdulio pavirSius gali stipriai jkaisti.
Virdulj laikykite uz jo rankenos.
Visuomet jsitikinkite, kad virdulio vanduo
bent jau dengia virdulio dugna, kad
verdant neiSgaruoty visas vanduo.

Ant virdulio pagrindo gali atsirasti
kondensatas. Tai visiSkai normalu ir
nereiskia, kad virdulys turi defekty.
Priklausomai nuo vandens kietumo jasy
vietoveje, ant virdulio kaitinimo elemento
gali susidaryti maZzos démelés
naudojimo metu. Taip vyksta dél kalkiy
kaupimosi ant kaitinimo elemento ir
virdulio viduje per tam tikrg laikg. Kuo
kietesnis vanduo, tuo grei€iau
susikaupia kalkés. Kalkés gali bati
skirtingy spalvy. Nors kalkés yra
nekenksmingos, per daug jy gali
pabloginti virdulio veikima. Reguliariai



Salinkite kalkes i$ virdulio pagal
nurodymus skyriuje ,Nukalkinimas*.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis ,Gorenje" prietaisas atitinka visus
elektromagnetiniy lauky (EMF) standartus. Jei
naudojamas tinkamai ir pagal Siame vartotojo
vadove pateiktus nurodymus, prietaisas yra
saugus naudoti, remiantis Siuo metu turimais
moksliniais jrodymais.

Sis prietaisas atitinka Europos EC/2012/19,
Elektros ir elektroninés jrangos atlieky
_direktyva (EE]| atlieky direktyva).

Sios gairés galioja visoje Europoje
grazinant ir perdirbant naudotg elektros ir
elektronine jrangq ir jos atliekas.

Apsauga nuo viso vandens
iSgaravimo

Virdulys turi apsaugg nuo viso vandens
iSgaravimo. Tai reiSkia, kad preitaisas
automatiskai iSsijungia, jei jis yra atsitiktinai
jjungiamas, kai jame yra mazai arba
nepakankamai vandens. Jjungimo / iSjungimo
jungiklis liks jjungtoje padétyje, taciau jjungimo
Sviesa iSsijungs. Nustatykite jjungimo / i§jungimo
jungiklj j iSjungtg padétj ir leiskite virduliui atvésti
10 minuciy. Tada pakelkite virdulj nuo pagrindo,
norédami atstatyti apsaugg nuo viso vandens
iSgaravimo. Dabar virdulys vél yra paruostas
naudoti.

Valymas ir nukalkinimas

Visuomet prie§ pradédami valyti prietaisa jj
iSjunkite.

Virduliui valyti nenaudokite jokiy abrazyviniy
valikliy, Sveitimo plausiniy kt.

Nejmerkite virdulio ir jo pagrindo j vanden;.

Nuosédy Salinimas i$ virdulio

Nuolatinis nukalkinimas prailgins virdulio
tarnavimo laika.

Normalaus naudojimo atveju (iki 5 karty per
dieng), rekomenduojamas nukalkinimo daznis yra:

Kas 3 ménesius, jei vanduo minkstas (iki 18

dH).

Vieng kartg per ménesj, jei vanduo kietas

(daugiau kaip 18 dH).

1. pilkite j virdulj vandens iki trijy ketvirtadaliy
maksimalaus lygio, ir uzvirinkite.

2. Kai virdulys iSsijungia, jpilkite baltojo acto (8% acto

ragsties) iki maksimalaus lygio.

Palikite virdulj per nakt].

IStustinkite virdulj ir gerai iSskalaukite vidy.
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5. Uzpildykite virdulj Svariu vandeniu ir uzvirkite
vanden.

6. IStustinkite virdulj ir vél iSskalaukite Svariu
vandeniu.

Pakartokite procedira, jei virdulyje vis dar yra

kalkiy.

Taip pat galite naudoti tinkamas nuosédy Salinimo.
Tokiu atveju sekite nurodymus ant nuosédy
$alinimo pakuotés.

Aplinka
NeiSmeskite prietaiso su jprastomis buitinémis atliekomis

kai jo nebenaudojate, o nuneskite jj j oficialy surinkimo
punktg perdirbti. Tokiu badu galite padéti saugoti aplinka.

Garantinis aptarnavimas ir
prieziara

Jei reikia informacijos ar turite klausimy, praSome
kreiptis j ,Gorenje" klienty aptarnavimo centrg
savo $alyje (telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei
jusy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités j vietinj ,Gorenje” pardavéjg arba |
,Gorenje" buitinés technikos techninio
aptarnavimo skyriy.

»GORENJE* LINKI SEKMINGAI
NAUDOTIS SIUO PRIETAISU



LIETOSANAS NORADIJUMI LV

Vaks

Snipis

Vaka atvérSanas poga
Rokturis

Korpuss

Stravas pamatne
Stravas slédzis
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Svarigi

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi
izlasiet So lietoSanas pamacibu un
saglabajiet to turpmakai uzzinai.

Pirms ierices pieslég3anas parbaudiet,
vai uz téjkannas pamatnes noraditais
spriegums atbilst vietgja tikla
spriegumam.

Lietojiet téjkannu tikai kopa ar tas
originalo pamatni.

Pamatni un téjkannu vienmeér novietojiet

uz sausas, lt1dzenas un stabilas virsmas.

lekartu var lietot bérni no 8 gadu
vecuma un personas ar ierobezotam
manam, fiziskdm vai garigajam spéjam,
ka arT bez pieredzes un zinadanam, ja
tos uzrauga pieaugusais vai tie ir
apmacitti par drosu iekartas lietoSanu un
apzinas iesp&jamo bistamibu.

Bérni nedrikst spéléties ar iekartu.
Bérni, kuri ir jaunaki par 8 gadiem,
nedrikst tirit ierici un veikt apkopi bez
pieaugusa uzraudzibas.

Uzglabajiet ierici un tas vadu bérniem
nepieejama vieta. Nepielaujiet, ka
stravas vads karajas pari galda vai
darbvirsmas malai. Lieko vada dalu var
ievietot ierices pamatne.

Sekojiet, lai stravas vads, pamatne un
ierice neatrastos karstu virsmu tuvuma.
Nelietojiet ierici, ja tikla vads, pamatne
vai pati ierice ir bojata.

Ja elektribas vads ir bojats, tas vienmér
janomaina Gorenje parstavim, Gorenje
pilnvarotam servisa parstavim vai citai

[Tdzigi kvalificétai personai, lai neradttu
bistamibu.

Neiegremdégjiet ierici vai pamatni tdent
vai citos Skidrumos.

Téjkanna ir paredzéta tikai adens
varisanai. Nelietojiet to zupas vai citu
Skidrumu, vai konservétas partikas
uzsildidanai.

Varo8s tdens var radit smagus
apdegumus. leverojiet piesardzibu, ja
téjkanna ir karsts adens.

Nepiepildiet téjkannu virs maksimala
noradita limena. Ja téjkanna ir parak
pilna, no snipja var izS|akties vaross
Gdens un izraistt applaucésanos.
Neatveriet vaku varisanas laika.
leverojiet piesardzibu, taltt péc adens
uzvariSanas atverot vaku — no téjkannas
izplastoSie tvaiki ir |oti karsti.
Nepieskarieties téjkannas korpusam, jo
lietoSanas laika tas stipri sakarst.
Vienmér paceliet téjkannu aiz roktura.
Lai noverstu iespéju, ka téjkanna
izvaras sausa, vienmeér parliecinieties,
ka tGdens téjkanna nosedz téjkannas
dibenu.

Téjkannas pamatne var norasot. Ta ir
parasta paradiba un nenozimég, ka
tejkanna ir bojata.

Atkariba no lietota Gdens cietibas uz
téjkannas sildelementa var paradities
nelieli plankumi. Tie ir laika gaita uz
sildelementa un téjkannas iekSpusé
raduSies kalkakmens nosédumi. Jo
Odens ir cietaks, jo atrak veidojas
kalkakmens nosédumi. Tie var veidoties
dazadas krasas. Lai arT kalkakmens
nosédumi ir nekaitigi, parak daudz
nosédumu var ietekmét téjkannas
darbibu. Regulari atkalkojiet tejkannu,
ieverojot nodala ,Atkalkosana“ sniegtos
noradijumus.



Elektromagnétiskie lauki (EML)

ST Gorenje ierice atbilst standartiem attieciba uz
elektromagnétiskajiem laukiem (EML).
Pamatojoties uz pasreiz pieejamajam
zinatniskajam liecibam, ierice ir drosa lietoSanai,
ja ar to rikojas saskana ar $aja lietoSanas
pamaciba sniegtajiem noradijumiem.

Si ierice ir markéta atbilstosi Eiropas
Direktivai 2012/19/ES par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA).
Sis vadlinijas ir Eiropa spéka eso$o
elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu atgrieSanas un parstrades
noteikumu pamata.

Aizsardziba pret tukSas téjkannas
varisanos

S téjkanna ir aprikota ar aizsardzibu pret tukSas
téjkannas variSanos. ST ierice automatiski izslégs
téjkannu, ja to nejausi ieslégs bridri, kad taja nav
Gdens vai Odens ir nepietiekama daudzuma.
leslégSanas/izslégSanas slédzis saglabas poziciju
Jieslégts”, bet stravas piesléguma gaismas aplis
izdzists. Uzstadiet ieslégSanas/izslégSanas slédzi
pozicija yieslégts” un laujiet tgjkannai 10 mindtes
atdzist. Péc tam paceliet téjkannu no pamatnes,
tadéejadi atiestatot aizsardzibu pret tukSas
téjkannas varisanos. Tagad téjkanna atkal ir
gatava lietoSanai.

TiriSana un atkalkoSana

Pirms ierices tiriSanas vienmér atvienojiet to no
baros$anas avota.

Téjkannas tiriSanai neizmantojiet abrazivus
tiriSanas I1dzek|us, stieplu vikSkus u.c.
Neiegremdéjiet téjkannu vai ta pamatni Gden.

Téjkannas atkalko$ana

Regulara atkalko$ana paildzinas téjkannas
kalposanas laiku.
Parasta lietoSanas rezima (Iidz 5 reizes diena),
ieteicams $ads atkalkoSanas biezums:
reizi tris ménesos, ja izmantotais Gdens ir
miksts (1dz 18 dH);
reizi ménesi, ja Gdens ir ciets (vairak par 18 dH).
Piepildiet tejkannu [idz tris ceturtdalam no
maksimala limena un uzvariet Gdeni.
Kad téjkanna izslégta, pielejiet parasto etiki (8%
etikskabi) lldz maksimalajam limenim.
Atstajiet Skidumu téjkanna uz nakdi.
IztukSajiet tejkannu un rapigi to izskalojiet.
Piepildiet tejkannu ar tiru Gdeni un uzvariet.
IztukSajiet tejkannu un vélreiz izskalojiet ar tiru
ddeni.
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Ja téjkanna joprojam saglabajusas kalka
nogulsnes, atkartojiet proceddru vélreiz.

Var izmantot arT piemérotu atkalkoSanas 1dzekli.
Tada gadijuma ievérojiet noradijumus uz
atkalkoSanas I1dzekla iepakojuma.
Apkarteja vide

Beidzoties ierices darbmizam, neizmetiet to kopa
ar parastiem sadzives atkritumiem, bet nododiet

oficiala savak§anas punkta parstradei. Sada riciba
palidz saglabat apkartgjo vidi.

Garantija un apkope

Ja nepiecieSama plasaka informacija vai radusies
probléma, lidzu, sazinieties ar sava valsti esoSo
Gorenije klientu apkalpo$anas centru (centra
talrunis ir noradits starptautiskas garantijas
informativaja lapa). Ja jlsu valsti nav klientu
apkalpo$anas centra, vérsieties pie vietéja
Gorenje sadzives tehnikas pardevéja vai
sazinieties ar Gorenje sadzives tehnikas
apkalpo$anas nodalu.

GORENJE
JUMS NOVEL PA'I:TKAMU IERICES
LIETOSANU



NOTICE D'UTILISATION FR

Couvercle

Bouton soulevant le couvercle
Interrupteur Marche/Arrét
Base

Cordon secteur

Indicateur de niveau d'eau
Bec verseur

Filtre anticalcaire

Important

Lisez attentivement cette notice avant
d'utiliser 'appareil et conservez-la pour
vous y référer ultérieurement.

Avant de brancher I'appareil, vérifiez si la
tension indiquée sur la base de la
bouilloire correspond a la tension du
secteur dans votre habitation.

Utilisez la bouilloire exclusivement avec
sa base d’origine.

Placez toujours la base et la bouilloire
sur une surface séche, plane et stable.
Les enfants a partir de 8 ans et les
personnes disposant de capacités
physiques ou mentales réduites — ou
manquant d'expérience et de
connaissances — peuvent utiliser cet
appareil sous surveillance, a condition
d'avoir regu des instructions sur la
maniére de s'en servir en toute sécurité
et d'avoir bien compris les risques
auxquels ils pourraient s'exposer.

Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil.

Les enfants ne doivent pas effectuer des
taches de nettoyage et d'entretien, a
moins de rester sous surveillance et
d'avoir plus de 8 ans.

Gardez I'appareil et son cordon
d’alimentation hors de portée des
enfants. Ne laissez pas pendre le cordon
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au bord de la table ou du plan de travail.
Vous pouvez ranger la longueur
inutilisée du cordon dans la base de
l'appareil.

Maintenez le cordon, la base et I'appareil
a I'écart des surfaces chaudes.
N'utilisez pas I'appareil si le cordon
secteur, la fiche, la base ou 'appareil lui-
méme sont endommageés.

Si le cordon secteur est abimé, faites-le
remplacer par Gorenje, le service apres-
vente agréé Gorenje ou un technicien
qualifié afin d’éviter tout danger.
N'immergez pas 'appareil ou sa base
dans de I'eau ou tout autre liquide.

La bouilloire est destinée uniquement a
faire bouillir de I'eau. Ne I'utilisez pas
pour réchauffer de la soupe ni d'autres
liquides, ni des aliments en bocal,
bouteille ou boites de conserve.

L’eau bouillante peut provoquer de
graves brlures. Soyez prudent lorsque
la bouilloire contient de I'eau chaude.
Ne remplissez jamais la bouilloire au-
dela du repére maximum. Si la bouilloire
est trop pleine, I'eau bouillante peut étre
éjectée par le bec verseur et
occasionner des brilures. Ne soulevez
pas le couvercle lorsque I'eau bout.
Soyez prudent en relevant le couvercle
lorsque I'eau vient de parvenir a
ébullition : la vapeur qui sort de la
bouilloire est trés chaude.

Evitez de toucher le corps de la
bouilloire, car il devient trés chaud
pendant I'utilisation.



Soulevez toujours la bouilloire par la
poignée.

Assurez-vous toujours que l'eau
recouvre au moins le fond de la bouilloire
afin d'éviter que I'eau bouille jusqu'a
évaporation totale.

De la buée peut se former sur la base de
la bouilloire. Ceci est parfaitement
normal et ne signifie pas qu'elle est
défectueuse.

Selon la dureté de I'eau dans votre
région, des petites taches peuvent
apparaitre sur I'élément chauffant de
votre bouilloire lorsque vous I'utilisez. Ce
phénoméne provient du tartre qui
s'accumule avec le temps sur la
résistance et a l'intérieur de la bouilloire.
Plus I'eau est dure et plus le calcaire se
dépose rapidement. Le tartre peut avoir
différentes couleurs. Bien qu'il soit sans
danger, il peut affecter les performances
de votre bouilloire s'il est en exces.
Détartrez réguliérement votre bouilloire
en suivant les instructions du chapitre
"Détartrage”.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Gorenje est conforme a toutes les normes relatives aux
champs électromagnétiques. S'il est manipulé correctement selon les
instructions de cette notice, I'appareil est d'un emploi sdr dans I'état
actuel des connaissances scientifiques.

Le symbole de la poubelle barrée figure sur
le produit ou sur son emballage en
application de la directive européenne
2002/96/CE sur les Déchets d’Equipement
Electrique et Electronique (DEEE). Cette
directive sert de reglement cadre a la reprise,
au recyclage et a la valorisation des

appareils usagés dans toute I'Europe.

Protection contre I'évaporation totale

Cette bouilloire est équipée d'une protection contre I'évaporation totale
lors de I'ébullition. L'appareil s’éteint automatiquement si vous le mettez
en marche par inadvertance quand il n’y a pas ou pas assez d’'eau.
L'interrupteur marche/arrét reste sur la position "marche" mais le voyant
"marche" (cercle) s'éteint. Mettez I'interrupteur sur "arrét" et laissez la
bouilloire refroidir pendant 10 minutes. Soulevez ensuite la bouilloire de

sa base pour réinitialiser la protection. Dés lors, la bouilloire est &
nouveau préte a I'emploi.

Avant la premiére utilisation

1. Enlevez les autocollants qui se trouvent éventuellement sur la base
ou sur la bouilloire.

2. Placez la base sur une surface séche, plane et stable.

3. Rincez la bouilloire a I'eau.

4. Remplissez la bouilloire avec de I'eau jusqu’au niveau maximum et
portez a ébullition une fois (voir "Utilisation de I'appareil".

5. Videz I'eau chaude et rincez la bouilloire encore une fois.

Utilisation de I'appareil
1. Soulevezle couvercle en appuyant sur le bouton dédié.
2. Remplissez la bouilloire avec de l'eau.
Vous pouvez remplir la bouilloire par le bec verseur ou par le col.
3. Rabattez le couvercle.
Veillez a ce que la bouilloire soit bien fermée afin d'éviter 'évaporation
totale lors de ['€bullition.
4. Placez la bouilloire sur sa base.
5. Enfoncez la fiche dans la prise murale.
6. Positionnez l'interrupteur sur "I".
Le voyant "marche” (cercle) s'allume et la bouilloire commence a
chauffer.
Elle s'éteint automatiquement lorsque I'eau bout.

Nettoyage et détartrage

Débranchez toujours I'appareil avant de le nettoyer. N'utilisez pas de
produits abrasifs ou de tampons a récurer, etc. Nimmergez jamais la
bouilloire ou sa base dans I'eau.

Détartrage de la bouilloire

Le détartrage régulier prolonge la durée de vie de la bouilloire. Dans le cas
dune utilisation normale (jusqu'a 5 fois par jour), la fréquence de détartrage
suivante est recommandée :

- une fois tous les 3 mois si I'eau est douce (jusqu'a 18 dH).

- une fois par mois si l'eau est dure (plus de 18 dH).

1. Remplissez la bouilloire aux trois quarts du niveau maximum avec de
l'eau et portez a ébullition.

Quand la bouilloire s'est éteinte, ajoutez du vinaigre blanc (acide
acétique a 8 %) jusqu’au niveau maximum.

Laissez la solution dans la bouilloire toute la nuit.

Videz la bouilloire et rincez bien l'intérieur.

Remplissez la bouilloire d'eau propre et portez a ébullition.

. Videz la bouilloire et rincez-la de nouveau a 'eau claire.

Répétez la procédure tant qu'il y a du tartre dans la bouilloire.

Vous pouvez également utiliser un détartrant approprié. Dans ce cas,
suivez les instructions figurant sur son emballage.

Environnement

Ce produit doit faire I'objet d’une collecte sélective. Lorsque vous ne
I'utiliserez plus, remettez-le a une déchéterie qui traite les DEEE. En
mettant ce produit au rebut conformément aux recommandations, vous
contribuerez a éviter des conséquences néfastes pour la santé et
I'environnement.
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Garantie & service aprés-vente

Si vous avez besoin d'informations ou si vous rencontrez un probléme,
veuillez contacter le service Clients Gorenje de votre pays (vous
trouverez son numéro de téléphone sur la carte de garantie
internationale). S'il n'y a pas de service Clients Gorenje dans votre pays,
contactez votre revendeur Gorenje ou le Service Electroménager
Gorenje.

GORENJE
VOUS SOUHAITE BEAUCOUP DE
PLAISIR LORS DE L'UTILISATION DE
CET APPAREIL

Nous nous réservons le droit de procéder a
toute modification utile.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Gorenje, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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